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BCTYII

AKTyaJbHICTh Jo0CHizKeHHs. [laHe JOCHiDKEHHS 3HAXOAMTHCS B pycii
aKTyaJlbHUX NEPeKJafallbKuX PO3BIAOK, OCKUIBKM T'YMOPUCTHYHI €JIEMEHTH B
ayJli0BI3yaJIbHOMY AWCKYpCl 3aliMarOTh BXKJIWBE MICIIE 1 € 3HAYYINIUMHU SK JJIS
YKpaiHCBhKOI1, TaK 1 )11 aHTJIMCBKOI KYJIBTYPH, a IPOOJIEMH iX TIepeKIIaly Ie He OTPUMAaIIH
CBOT'0 OCTAaTOYHOTO PIIICHHS.

['ymopucTH4HE — SIBUIIE 3aTajJbHOIOCHKE 1 B TOH e yac riuO0oKo HallloHAJIbHE.
VY ToMmy, K 1 HaJ YUM KapTyIOThb MPEJACTABHUKU PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYPHUX CIUIBHOT,
MPOSIBIISIIOTHCSA SIK 3araJibHi, TaK 1 IPUBATHI 3aKOHU KOMIYHOTO CBITOBLAUYTTS. [Ipu nbomy
KaPTIBJIUBE, TaK CaMO SIK 1 1HII POPMU KOMIYHOTO, Peali3ye€ThCsl B KOHKPETHUX (hopmax,
K1 BU3HAYalOThCS OCOOJIMBOCTSIMHM HAIllOHAJILHOTO XapaKTepy, KyJIbTYpHUX Tpaaullil,
COIlIaJILHOTO YCTPOIO.

ABTOpU CyyaCHUX JOCIIIKEHb 3a4ilatoTh KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHMM acCHEKT
KOMIYHOTO 3 MO3MIiM rpamaTuku Tekcty 1 komno3uuii (T. A. PoxumiH), quckypcuBHUH 1
niHrBokyneTypHHi acriektu (JI. B. boponina, H0. B. ®epnannec Canuec). I1pobiiemu,
MOB’sI3aH1 3 JIHTBICTUYHUM YTUICHHSIM TYMOPUCTUYHOTO €(EKTy, pO3TIISAAlOThCI B
nocmimpxenusax [ Immmneuska, 1. A.  Kapranomosa, C.C. Komaposoi,
JI. H. CuHenbHUKOBOT Ta HU3KHU 1HIIMX aBTOpiB. [Ipobnemy nepekiaay ryMOPUCTHUHUX
TekcTiB BUuBUaloTh E. Kypranos, 0. B. lllypina i 6araTo iHIIUX JOCTIAHHUKIB.

Posrisa nepexnaganpkoi npoOieMaTUKy BUCYBA€E HA NIEPIINI MJ1aH HEOOX1IHICTh
po3po0KkK ehEeKTUBHUX TNEPEKIaNalbKUX CTPATEriid, SKI CIPUSIOTh aJIEKBATHOMY
B1JIOOPaKEHHIO B CBIJOMOCTI 1HOKYJBTYPHOI'O PELUIIEHTa KOMIYHOI KapTUHU CBITY, 110
BioOpakae cnerudiky Ti€l uu 1HIIOT JIHTBOKYIBTYPHOI criibHOCTI. L{i Ta 1H1I nmoaiOH1
npobiieMr MepeKiaxy XyAOXKHIX TEKCTIB MOCTIHHO mepedyBaioTh y (POKycl yBaru
BITUM3HSIHUX BYEHHX-TIHIBICTIB (quB. pobotn M. H. JleBuenko, E. M. CagiHoi,

O. B. CkpuibHUK), 1110 O0YMOBJIIO€ aKTYaJIbHICTh IOCHIKEHb B LIbOMY HaIPSIMKY.
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Takox, g OUTbII JETaNbHOTO aHAMI3y MEpEeKagy TYMOPUCTUYHOTO eeKTy y
KOHTEKCTI aHIJINChKOI Ta YyKpaiHChKOi MOBHM, HaMu OyJo oOpaHO OpUTAHCHKUI
nerexktuBHUM cepian «lllepmok» Big BBC Ta, BiamoBigHO, HOTO Mepekiia YKpaiHChKOIO
BiJ 1+1, 110 BBaXAETHCSI HAUKpAITUM YKPATHCHKUM MEPEKIIAIOM I[bOTO cepialy.

Y npomnoHoBaHi pPoOOTI MeTOKW € JOCTIKEHHS OCOOJMBOCTEH mMepekamy
TYMOPUCTUYHHX €JIEMEHTIB 3 aHTJIIHCHKOI MOBH Ha YKPAiHCHKY.

3amns Toro, abu JOCATTH TMOCTaBIIEHY METY, Yy MOJAHOMY JAOCTIIPKEHHI MU
MOCTABUJIU Tiepes] COO0I0 BUPIIIICHHS HACTYITHUX 3aB/IAHb.

® BH3HAYUTH MOHSATTS TYMOPUCTUYHUX €JIEMEHTIB B Cy4acCHIN JIHTBICTHULI Ta
ix Kimacudikaris;

® [IpoaHaNli3yBaTH cHenu(diKy TyMOpY Y KYJIbTYpHOMY KOHTEKCTI 1,
BIJINOBIJIHO, TPYAHOUII TIEpeiayl HOro 1HIIOK MOBOIO;

® JIOCTIAUTH TepeKiajanbki  TpaHcopMmaiii miJ dYac MepexiIamy
T'YMOPUCTHUYHHX €JIEMEHTIB y ayA10Bi3yaIbHOMY JTUCKYPCI;

® JIOCIIIUTA MOXJMBI BapiaHTH TNeEpeKiIaay YKpPaiHChbKOIO  MOBOIO
AHTIIACHKUX TYMOPHUCTHUYHUX €JIEMEHTIB Ha TMPHUKIAIl JETEKTUBHHUX
cepiaib.

O0’ekT [OCHIIKEeHHI —  TYMOPUCTHUYHI KOMIIOHEHTH Y aHINIIICBKOMY
ayJ110B13yaJIbHOMY JTUCKYPCI.

IIpenmert gocirizkeHHsI — 0COOIMBOCTI IEPEKIIATy TYMOPY YKpaiHCHKOIO MOBOIO
3a JIOTIOMOT'OK0 PI3HOMAHITHUX METOUK.

MeToau 10CTiIKEHHSA

e Teopernunuif  MeTOoA —  JOCHIDKEHHS  TEOPETHUYHUX  aCIEKTIB
TYMOPUCTHYHMX €(EKTIB, 1X BU3HAYEHHs, Kiacu@ikaiis Ta 0COOIMBOCTI
IepeKIany YKpalHChbKOIO;

e Meron aHamizy — JOCHIIKEHHS OCOONMBOCTEH TMepekiamy Ta

T'YMOPUCTHYHOTO e(PeKTy;



e MeTon IHAYKIIT — Yy JOCAKEHHI 3 OKPEMO pO3MNIAHYTHX (akTiB
BUBOJIUTHCS y3arajJbHEHHSI.

CTpykTypa [AOCHiIKeHHS TIOBHICTIO BIANOBIJA€ TOCTaBJICHIM MeTI Ta

3aBJIaHHSAM: BCTYIl, OCHOBHA YacTHHA, SIKa MOJIISETHCS Ha JBa PO3MIIH; BUCHOBKU;

CIMCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEN, 10 CKIAJaeThesa 3 65 HallMeHyBaHb. 3arajibHUN 00CsT

poOOTH CTAaHOBUTH 73 CTOPIHKH.



PO31JI 1. TEOPETHUYHI 3ACA/IN IIEPEKJIAY 'YMOPUCTHYHHUX
EJEMEHTIB

1.1 IToHATTHA TrYMOPHUCTHYHOI0 IMCKYPCY Ta crnenudika HOro nepexJjany

Jlo Oe3mepeyHux YHIBepcalill JIOJACHKOTO OYTTS BIJTHOCHUTBCS TaKUM TMPOSB
Cy0’€KTHBHOTO CBITY 1HAMBiAA, JIOJACHKUX €MOIIH, K rymop. Bizomo, 1o crmodatky B
JATUHCHKIM MOB1 CJI0BO «humory (BapiaHT «umor») o3Hayajgo «piauHa, cik». IloTiMm
CIoBO Oyino 3amo3uwdeHe (GpaHIly3bKOI0 MOBOIO 1 Yepe3 HbOTO — AHTJHCHKOIO SIK
«humoury» [15, c. 12].

[H111 3HaYEHHA TO/IaHA JIEKCUYHA OJMHUIIS HaOysla B KOHTEKCTI CepeHbOBIYHOI
MEJIUIIMHY, 3T1AHO 3 MOCTYyJaTaMM SIKO1 3IOPOBUM CTaH JIOJCHKOTO OpraHizmy (Tiia i
JyXy) 3aJeKaB BiJl BIACTUBOCTEH 1 3’€JHAHHS YOTUPHOX PIAMH, YKIAJEHUX B OPTaHI3MI.
VY cnoBuuky ®.A. bpokraysa ta I. A. Edpona 3a3nauanocs, mo cioBo «humor» HaOyio
B €BPOIEHCHKUX MOBaX 3HAUECHHSI «HACTPIil»; y GpaHIly3bKiil MOBI CJI0BO MaJIO HETaTUBHI
KOHOTAIIIl 1 MO3HA4aj0 IMEepPEeBaKHO TMOraHe, MoraHuil HacTpid («avec humeur» — «3
pO37paTyBaHHSIMY), a B HIMEI[bKI MOBI CEMaHTHKa CJIOBAa MICTHJIa MO3UTUBHI KOHOTAIII1,
1 3 XVIII cTomiTTs ci1oBo 03Hauyano rapHuil HacTpiid [33, C. 22]. MoBHUMEU criocoOamMu
MaHiecTarii eKCTPaATIHTBICTUYHOI KaTeropii rymMopy B PI3HHUX JIHTBOKYJIbTYypax
BUCTYNAIOTh MEBHI TUIMU TEKCTIB ((EeHIeTOHH, TYMOPHUCTHYHI OMOBIJIAHHS, AHEKIOTH
1T.01L).

JUist BUpa)K€HHS TYMOPY MOXXYTh BHUKOPUCTOBYBATHCS SIK BepOaibHI, TaK 1
HeBepOanbHi 3aco0u. [1epiir 3a Bce, CTBOPEHHIO KOMIYHOTO €(DEKTY MOKYTh CIIPUSATH P13H1
MOBHI 3aco0u Ha Bcix piBHsX MoBH. [ocmimuung O. A. Hlywmeiiko, BU3HA4ae Taki
BepOaibHi 3ac00U CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €(eKTy BIAMOBIIHO 10 MOBHUX PIBHIB:

— (onernynuit (MeTaresa, ajnitepalis TOIIO);

—  JIGKCMKO-CEeMaHTHYHHH (aJIori3m, rinepooia, kaaamOyp, nepudpas, napomis);

— CJIOBOTBIpHMI (ITOX1/IHI CJIOBA, KOHTaMiHAaIli TOIO);
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—  CTWJIICTUYHO-TpaMaTHYHUH (BIAXWICHHS BiJl TpaMaTHIHOT HOpMH) [47].

3aranom, 70 KoJja 3aco01B BUPAXKEHHSI KOMIYHOTO BXOSThH MPAKTUYHO BC1 3HAYYIIII
OJIMHUII MOBH: CIIOBA, CJIOBOCIIOYUYEHHS, PEUYEHHS 1 111l TeKCTU. MOMXKIMBOCTI KOXKHOI 3
WX OJUHUIL Y CTBOPEHHI KOMIYHOTO O€3MEXHi. SIKIo0 rOBOPUTH PO CIIOBO, K 3aci0
KOMIYHOTO, TO Ha yBa3l (PYHKIIOHAJIBHO-CTWJIICTHYHY POJIb 3arajibHOBKHUBAHUX CJIIB,
apxai3MiB, HEOJOTI3MiIB, TEpPMIHIB, [1aJeKTU3MiB, MNPOQECIOHATI3MIB, >KApPTOHI3MIB,
BYJIbFapHU3MiB, 3al103UYCHb, BJIACHHX Ha3B 0ci0, mpeaMeTiB 1 T.1. [41, ¢. 23-24].

[HTepec y KOHTEKCTI NOCHIPKEHHSI IPUPOIU TYMOPY SIK COILIOJIHIBOECTETUYHOI
kareropii npezactasisie GopmansHa Teopis C. Arrapao [3]. Po3pobnena mum BYeHUM
MOJIeJIb KOMIIETEHIIlT BpaXxOBY€E MOPOKEHHS 1 CIIPUUHATTA KOMIYHOTO 3a €JIEMEHTaMHU
OMO3UIII, BUSBICHUX IHIIUM AochigHukoM — B. Packin. Kpim onmcanux omo3wuiliii
C. Atrapno ta B. Packin y cBoiil crniibHIM poboTI «3arajibHa Teopis BepOaIbHOTO
rymopy» («General Theory of Verbal Humor») BcTaHOBWIM 1’ATh MapaMeTpiB, SKi
Ha3BaJIM JKEpelaMu 3HaHb [3]. Y pe3ynbTari TeKCT KapTy OTpHMAaB IOBHHMA HaOIp 3
IIECTH €JIEMEHTIB:

— wMoBa (M) — HaOip JIHTBICTUYHUX KOMIIOHEHTIB Il (DOpMYyBaHHS TEKCTY
KapTy,

— posnoBigHa crpateris (PC) — viTka penpeseHTailist xkapTy B SKIACh 13 Ghopm
OTIOBITHOT OpraHi3ariii;

— w™eta (M) — ynap xaprty (butt of a joke) (mpu bOMy HearpecuBHi KapTu HE
MaroTh I11J11);

— curyaunis (C) — cutyauis )KapTy — AYMKH PO MPEIMET, YYaCHUKIB, OTOUEHHS,
JISIIBHICTH TOIIO;

— goriyaui mexaHizm (JIM) — mexani3Mm, sSkuil 3’€IHy€ ABa PI3HUX CICHApii y
OJTHOMY KapTi;

— onoawuiris cueHapiiB (OC).



3aBAsKU TaKOMY HAOOPY OJIHE 13 JPKEpeTI 3HAHHS 3MOKE PO3MI3HATH 1HIIE JPKEepero,
a00  Moke OyTH caMe 1IeHTU(IKOBaHE THIITUM JHKepesioM. TakuM YMHOM JlaHa Teopis
JIOTIOMOTJIa BYCHUM BUSBHUTH OCHOBY, Ha sIKill 0a3yeTbcs 1HTEpHpeTallisi KOMIYHOTO, a
caMe BI1JOOpaKEHHS HABKOJMIIHBOI JIMCHOCTI Ta (OpMYyBaHHS 1 CTEPEOTHUITHOTO
CIIPUMHATTSL.

BuBueHHsT KOMIYHOrO y JIIHIBOMNpArMaruill MoB’si3aHe 3 BiJIOMUM MPUHIIUIIOM
koomepanii I'. II. I'paiica, skuit chopmynoBaB TOCTYJATH KUIBKOCTI, SKOCTI,
pEJIEBAaHTHOCTI Ta SICHOCTI, MOKAa3aBIIM, IO CaMe€ iX HEJOTPUMAaHHS MPHU3BOIUTH 0
koMiuHOTO edekry [10, c. 42]. B3sBiu 3a ocHOBY 1110 Teopito, [Ix. Cepiib BUBIB MOHATTS
T'YMOPHUCTHYHOTO MOBHOTO aKTy. BiH TpakTye MOro sik 1HIWBIIyaJIbHUI MPOSIB CTUMYJTY
JI0 4OroCh cMIITHOTO a00 Becenoro [25, ¢. 230]. XapakTepucTUKaMu TaKOTO aKTY €:

1) yuacTtb B akTi MoBIg (M) Ta ciyxaya (C);

2) HeoOXiTHICTh BHUMOBIISIHHS (pa3u, TOOTO TMPEACTABICHHS HOBOTO CTUMYIY
(Cr), Ha sixuit Oyzie BiiOyBaTUCS peaKIlisl.

Peaxiis, y cBOIO 4epry, 3ajeKUTh BiJl )KUTTEBOTO JOCBIMY ciyxada (]1), Bia Horo
ncuxosioriynoro tumy (IT), cutyatuBaoro kontekcty (CK) 1 BaacHe caMoro cycnijibCTBa
(Cm), y paMkax KyJbTypHU SKOTO B1IOYBA€ThCS T'yMOPUCTUYHHUI akT. OCTaHHIN MOXXHA
BU3HAuUMTH K QyHkuito rymopy (I'): I' (M, C, Cr, 1, I1, CK, Cn) = X, ne X = C (cMilHO)
a6o X = H (ue cmimHo). B ycnimuaoMy rymopuctudyHomy akTi X = C, a B HEYCIHIIIHOMY,
B1ANOBIIHO — X = H.

I[Is cxema mi3Hime Oyna JONMOBHEHA HOBUMH XapaKTEpPHUMHU O3HaKaMU
rymopucTtuuHoro akty. Tak, B. I. Kapacuk Buminse koMyHIKaTUBHUN HaMmip Y4aCHHKIB
YHUKHYTH CEpPHO3HOI pPO3MOBH, TYMOPUCTUYHY TOHAJIBHICTh CIIUJIKYBaHHS TOOTO
MparHeHHs CKOPOTUTH JMCTAHIIIIO, 1 HAABHICTh MEBHUX CMIXOBHX MOJIeNIel MOBEAIHKH,
OPUMHATUX Yy JaHid JIHTBOKYJbTYpl [32]. 3 mo3uIli BiANpaBHUKA MOBJICHHS
I'YMOPUCTUYHA 1HTEHI[ISI BU3HAYAETHCA THUIIOM OCOOMCTOCTI Ta c(heporo CIUIKYBaHHS.

KoMyHikaTUBHUN HaMip NOpPOXOJWTh KUIbKA CTaJiid y CBOill peamnizaiii: OaxaHHS



nokapTyBaTH, OIliIHKa aJ€KBAaTHOCTI CHUTYyallli, BepOasibHE BUPAKEHHS KapTy Ta OI[IHKA
peaxiiii ajpecara.

Heo0ximHo yToOYHHTH, 10 TYMOPUCTHYHA MOBHA Jisl, sIKa BUILISETHCS HA OCHOBI
TOHAJILHOCTI SIK O3HAKH CITUIKYBaHHS, IPOTUCTABIIAETHCS CeprO3HOMY 1H(DOpMaIIiitHOMY
OOMiHYy 1 MOXe OyTH BHUMIpSiHA y MPOCTOPi, YTBOPEHOMY KOOpAUHATAMH «IPYKHS —
HEAPY)KHA KOMYHIKallish» 1 «Cepiio3Ha — Hecepiio3Ha KoMyHikamis» [32, c. 11]. 3a
cryneneMm cepito3Hocti I. B. Kapacuk nponoHye BCTaHOBUTH YOTHUPH OCHOBHI MO3MUIIIT
(cepiio3He, HaImiBCEPWO3HE, >KApPTIBIMBE, OJA3HIBCHKE CHUIKYBaHHS), 3a CTYICHEM
JPYXKETOOHOCTI Y MOBHOMY CHUIKYBaHHI — TAKOXK YOTUPH MO3HUIIT (PYKHE, IPUXHUIBHE,
HE MPUXUIbHE, BOPOXKE CHIJIKYyBaHHA). B oTpuMaHiii TUIONIOTrii 3aliMalOTh CBOE MICIIE
KapTU-HATSKY, BIABEPTI )KapTH, €TUKETHI XKaPTH, IINUIbKA (AOLIKYIbHE 3ayBaXKEHH).

OpnHak TyMOp HE 0OMEXKYETHCSA JIUIIE BepOaTbHUMU 3ac00aMu BUpaKeHHs. Tak un
1HaKIlIEe, BCI TepepaxoBaHl (popMH MPOSBY NOUYTTS TYMOPY 3a3BUYAl CYNPOBOIKYIOTHCA
HeBepOATIbHUMU 3HAKaMHU, TOKJIMKAHUMHU MTOCUJTUTH 1HTEHIIIOHATBHUN e(DEeKT, BUKIMKATH
y CHIBpO3MOBHHUKA (ayAuTOpli) OUiKyBaHy peakilito. Baromuii BmiuB Ha crnenudiky
BUPAXEHHS TYMOPY y Tiil UM 1HIIH JIIHTBOKYJIBTYP1 MalOTh 1 HAI[IOHAJIbHI ACTIEKTH.

3a ocTaHH1 ACCATWIITTS 3’ SIBUJIOCS YMMAJIO POOIT, IO BIAHOCATHCS JI0 PI3HUX
HAayKOBHUX 00JIacTe|, B IKMX BUBYAETHCS 1151 crienudivuna irojcbka emorliss. Homo ridens
— JIFOJINHA, IO CMIETHCS CTa€ 00’ €KTOM MCUXOJIOTIYHUX, COIIOIOTTYHUX, (P1I0CO(CHKUX,
MOBO3HABUHUX JIOCIIJKEHb, MPUYOMY BUYCHHUX I[IKABJISITH PI3HOMAHITHI CTOPOHU BUBYCHHS
1bOTo (heHOMEHA: 3BIJKHU 1 YOMY BUHUKAE CMIX, 110 CTAa€ 00 €KTOM CMIXY, YHOMY OAHIN
JIOJIMHI CMIIIHO, @ IHIIKA — Hi, 1[0 JICKUTh B OCHOBI TyMOpY, $IKI HOTO PI3HOBHUIH 1,
HapEIIITI, SK JIFOISIM PI3HUX HAIIOHATFHOCTEH 3PO3yMITH T'yMOpP OJIUH OJHOTO?

Ha nymky JI. Hinc, ynopsnnuka 6i0miorpadii 3 rymopy, BUBUEHHS TyMOpY
PO3BUBAETHCS TIOCUTH OYPXJIUBO 1 CTpiMKO [27]. HaltOinbiia KiTbKICTh JOCIIKEHD B 11K
o0JacTi, Ha AYMKY BYEHOTO, MPUCBSYCHA JIIHTBICTUYHHM acIleKTaM BUBUYCHHS T'yMOPY

(rp1 cmiB, CIIOBOTBOPYOCTI IMEH, 1pOHIi, Mapoii, mapajgokcy, HOHceHcy 1 T.1.). Ciia



3a3HAYUTH, 1110 BUOIp MOBHOTO (BepOaIbHOr0) TYMOPY B SIKOCTI 00’€KTa JOCIIIKEHHS
MOETHYETHCS 3 TTHIBOKYJIBTYPOJIOTTUHOIO MIAXOA0M, SIKU iepe0ayae BUSBICHHS 1 OITUC
MOBHUX SIBHUIII, 1110 BIIOMBAIOTH CTIeTM(iKy HAIlIOHATBHOI KyJIbTYPH.

JIIHrBOKYJBTYPOJIOTIYHUN MIAXIJ 0 MOBHOTO TyMOpPY CHpSIMOBAaHUM Ha
BHUCBITJICHHSI OCOOJIMBOCTEH HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy TOTO YW IHIIOTO Hapoay,
00yMOBIIEHHX HOTO 1CTOPI€IO 1 BiIOOpaKEHUX y MOBI Ta MOBIIEHH1. J{0 HEaBHIX Mip MpH
BUSIBJICHHI MPUYUH TOTO, YOMY TYMOPUCTUYHUHN e€(EeKT ocsira€ CBOEI METHU 1 *KapT
BUKJIMKA€ BIAMOBITHY PEAKIIIO CMIXY Y clyxada abo ynTaua, epii 3a BCE BpaxOBYBaIHUCS
1 0OroBOpIOBAIUCS TICUXOJIOTIYHI 1 (Pi310JI0TTYHI NPUYUHHU, TOOTO BUCHHUX, HAMPUKIAI,
I[IKaBUB 3B’SI30K MIX rymMopoM 1 pediexkcamu. OgHaK TYMOP — HEBIJ €EMHHUI €IEeMEHT
KyJIbTYpH, TOMY 1 CHPUUHSATTS KOMIYHOIO 3aJIKUTh BIJI KYJIbTYPHOTO pIBHS,
MEHTAJITETY, CBITOMIANY JitoaeH. ['yMopucTHUHMI epeKT mpu CHUIKYyBaHHI JIOJCH, 110
HaJeXaTh A0 OJHIEI 1 TIET XK KyJIbTypH, MOKE OyTH CHIPUHHATUN MIBULIE, HIXK SIKIIO 1€
OyJie CIJIKYBaHHS JIFOACH PI3HUX HAIIIOHAIBHOCTEHN, OCKUIBKU BU3HAYAILHUM (PaKTOPOM
B OCTAaHHHOMY BHIIAJKy € BIJIMIHHOCTI B MEHTAIITETI, a TakoXX (OHOBI 3HAHHSA, SKi
MOKYTb HE 301raTHCs y IPEICTaBHUKIB P13HUX KYJIbTYp. 3B 30K T'yMOPY 3 HalllOHATIBHOIO
KyJIbTYPOIO HEOOX1THO BPaXOBYBATH 1 IPH MEPEKIIai TYMOPUCTHUYHUX TEKCTIB.

['yMOp € BaXJIMBOIO CKJIQJ0OBOIO AHIMJIIHCHKOTO HAIIOHAJIIBHOTO XapakTepy 1
HalllOHAJIBHOI caMocBigoMocTi. OfHa 3 HaWOUIbII 3HAYUMHUX POOIT MPO AHTIHCHKUMA
TYMOD HAJIKUTh aHTIIIHNCHKOMY MUCbMEHHUKY ¥ npamatypry [Ix. b. [pictni [Ommoka!
HcTouHuK ccblIKM He HaljeH.]. BiH, 30kpeMa, MpoBOUTH CBOEPIAHY Mapajeb Mk
aHTJIACHKUM XapaKTepoM 1 Tpupoaor0 AHTIII, ska Mae Oe3mocepeiHiil BIUIMB Ha
dbopmyBanHs Tymopy armiimiB. Crenudika iXx rymopy moB’si3aHa 3 OCOOJHMBOCTSIMHU
MOTOAM, HABHICTIO BEJIUKOI KUIBKOCTI MOXMYPHUX AHIB, YaCTUX TYMaHIB, SIKI pOOJISTH
MPEAMETH PO3IMIMBYACTUMHU 1 HEBUPA3SHUMH.

3a cnoBamu [lpicTii, came crienudika Tiei aTMocepu, HaBITh KIIMaTy, B SKOMY

YKUBYTh aHTJIMLI, BIUTMBA€E HA POPMYBaHHS iXHBOTO T'YMOPY, AKUH CKIAAA€THCS 3 1POHIi 1
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abcypnay. HaitimoBipHilie, caMe TOMYy aHTJIIHCHKUNA TYMOP HE3pO3yMUIUN sl 0araThox,
OCKUJIBKH BB@)XAETHCS, II0 TyMOp IMOBHHEH 30epiraTd KOHTaKT 3 peaybHicTiO. [Ipictimi
BBa)Ka€, IO CIPaBXKHIA T'YMOPUCT MOXKE JTO3BOJISATH c001 HaldaHTaCTHUHINII 00pa3w,
OCKUJIbKH CIIpaBXHA chepa T'yMopy — Iocepe1 peanbHOCTI 1 (paHTa3ii, MOBCIKICHHOCTI 1
ysiBu [16].

AHTIINLI TPUAUIAIOTh BEJIUKY yBary crenu@ili cBOro rymopy. Sk BBaxkae
KpUTHUK 1 guruioMar ["aposibi HikoJCOH, aHTIIIHCHKUN TYMOP Ba)KKO BJIOBUTH, OCKUIBKH
HaWOIbIIIe BiH TIOB’s13aHMi 3 eHOMeHOM cioBa [15]. Ha #ioro mymky, Bu3HaYaIbHUMHU
pHUcCaMu IIbOT0 HallIOHATBHOTO (DEHOMEHY € CXWJIbHICTh aHTJINIIIB JI0 TPHU CJIiB, HOHCEHCY.
binbm Toro, HikosicoH 3a3Hauae, 110 aHMIHChbKOMY TYMOPY BJIacCTHBA JIeIKa TUTSYICTb.
Cepen 1HIIUX 0COOIUBOCTEN AHIIIMCHKOIO TYMOPY BUAUISIOTHCS TEPHUMICTB, 100pOTa,
3JI0POBUH TTy3/1, MOBAry J0 1HAWBIYaJbHOCTI 1HIIIOT JIFOAMHH, HETFOOOB 0 KPaHHOIIIIB 1
XBaJIbKyBaTOCTI.

B.I. Kapacuk, gk 1 1HII JOCHIJHUKH, SIKI BUBYAIOTH MPOOJIEMY aHIIIHCHKOTO
ryMOpy, BBaxae, W0 BIH BioOpa)ka€ BJIACTUBY aHIVIMISM CXUJIBHICTH [0
excreHTpuyHocTi [12, ¢. 165]. Kpim Toro, 3MicT aHTTTIHCHKUX KapTiB, HA TYMKY BUCHUX,
MICTHTBCS B IIJITEKCTI 1 mepeadadae HasBHICTD 3/IaTHOCTI JI0 PO3YMIHHS I[bOTO MIATEKCTY
y 4dTayiB 4y ciyxadiB. Haifuacrime aHrmidChbKUN KapT 3aCHOBAHWM HE HAa KOMIYHIN
CHUTYallii, a Ha JIETKii 1pOoHii, caMOIpOHii @00 JOTEMHOCTI, BAOBUTH SIKI JOCUTh BaXKKO.

J1J1st aHTTIIIB TYMOP — HEBIJl'€MHA YaCTHHA IXHBOTO MEHTAIIITETY, iX XUTTs. BiH
MOCTIHO MPUCYTHIA B iXHIM MOB1, TOMY JIOASM 3 1HIIOK MEHTAIBHICTIO CKIJIaJHO
BIJIOKpEMUTH TYT cMimHe Bix OyaenHoro. Ha mymky Keit ®@oxkc, aHrmiiIi, MOXKINBO,
XKApTYIOTh HE BECh 4ac, ajié BOHM TOCTIMHO TOTOBI 10 rymopy [13, c. 66]. Ilum
YCKJIaTHIOETHCS 3aBIaHHs TIEpeKiiagada, SKuil MOBUHEH /ISl MOYaTKy PO3Ii3HATA TyMOP
B QHTJIIMCHKOMY TEKCTI, a MMOTIM TIEpeIaTh TYMOPUCTHYHUN e(eKT 3aco0aMu 1HIIIOI MOBH,

30€epIriiy IpOHIYHY 1HTOHAIIIIO 1 3pOOMBIIH 1i TOCTYMHOIO JIJIsl YKPaiHOMOBHOI'O YHTaYa.
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I'ymop mpenacrarisie 0coONMBI TPYIHOII MPU MEPEKaal. 3 OJHOTO OOKy, IIe
TPYAHOIII €KCTPAJIHIBICTUYHOTO 1 KYJBTYPOJOTIYHOTO XapaKTepy; BOHHU IIOB’S3aHl 3
TUM, IO TYMOP € SICKpaBUM B1IOOpaXEHHSIM HAI[IOHAILHOTO MEHTAJITETY 1 HAHOUIBII
371000/IEHHUX MPOOJIEM CYYaCHOIO JKUTTS, BKJIIOUAIOUHN YSIBJICHHS HApOJy IpPO KOMIYHE,
Cy4acHi Ta ICTOpUYHI peaii, XapakTepHi CUTYaIlil CIJIKyBaHHS 1 T.[I.

3 iHmoro OOKy, IIe TPYJIHOII JIHIBICTUYHOTO XapaKTepy, OCKUIbKH B TaKUX
TEKCTaxX IMPOKO IPEICTaBI€Ha PO3MOBHA 1 3HM)KEHA (HEHOPMATHUBHA) JIEKCUKA, HEPLIKO
OCHOBHUM €JIEMEHTOM B aHEKJOTI BHCTYNalOTh KaidamOypu, rpa ciiB. Bei mi Ta iHmn
OCOOJIMBOCTI YCKIIQJHIOIOTh MEPEKJIa] aHEeKJOTYy Ha IHIIY MOBY 1, K HACIIJOK, HOro
PO3YMIHHS 1HO3EMISIMH.

[lutaHHg Npo nepeaady KOMIYHOTO B MEPEKIajll KIHO Ta ceplaliB MPEeACTABIISIE
Oe3nepedyHuil iHTepec s Teopii nepekiaay. 3aBJaHHsl, IKe CTOITh epea AOCTITHUKAMHU,
NOJIAra€ B TOMY, 1100 BU3HAYMTH, HACKIJIBKA MOXJIMBOIO € IIepeiaya KOMIYHOTO €(EeKTY,
1 Y4 MOXKHA BBaXXATH PE3yJbTaT TaKOi TPAHCIALIL XOpolmUM nepekiagoM. OcobauBuii
IHTEpeC MpeNCTaBis€ JOCIIKEHHSI CIPUUHATTS TBOPY MHUCTEUTBA B NPUIMAIOUOMY
CepeIOBUILI, 110 0COOIMBO AKTYaJIbHO JJIs1 KIHO, SIKE JIETKO «IIEPECTYIAE MEX1 KyJIbTYPH,
10 MOTO MOPOAMIIA, SIK B Yaci (BiJl MOKOJIIHHS JI0 TIOKOJIIHHS ), TaK 1 B MPOCTOPI (B1 HAIIi1
1o Haiii)» [14, c. 9].

[IpucyTHIiCTh mepekianaya MOAOBKY€E JAHIIOKOK «BIAMPABHUK — TISIAAY.
[lepexnag B KiHO BHMAarae BiJ Tepekiajiadya OpieHTallli HEe TUIBKM Ha BepOaibHE
MOBIJJOMJICHHS, aJI€ 1 Ha eKpaHHEe 300paXKeHHS, SIKE€ MOKE MiAKPITUIIOBATH Bi3yalbHUHN P
abo cynepeuutu Homy. Ilpu npomy nepekianay BeCh 4ac «3HaXOJUTHCS Iepel] BUOOPOM
B iepapXii KOHMIIKTHUX TUXOTOMIN: TUXOTOMIi CEHCY 1 HOTO BHpaXeHHs, POpMU 1 3MICTY,
yCHIM / mMUChbMOBIN Ta BepOanbHOI / KiIHECUYHOI (hOPM NpPEICTaBICHHS TEKCTY, CEHCY 1
BILIUBY» [15, c. 140].

['ymopucTi4Ha mpo3a 3aBkau Oyina TPYJOMICTKUM 3aBIaHHIM JIJIs TIepekiiagaya,

caMe€ TOMY TYMOp BBaXAE€ThCA NapaJurMaTH4HI BUIIAJIKOM «HEMEPEKIaAHOCTI». K
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3ayBaxkuB Ponana JlioTa, «xoyu crpaBa CTOCY€TbCS MEpEKIaay rymMopy, nepexiaianbKi
IPUIOMH BHSIBIISIOTH CBOIO HECITPOMOJKHICTb, SIK 1 B pa3i mepeBeAcHHs moe3ii» [24, c. 84].
0. M. Jlotman BBaxaB, IO O€3eKBIBAJICTHUNH TyMOp 3AaTHHH CTaTH MPOCTOPOM
CTAHOBJICHHSI HOBUX CMUCJIIB B MDKKYJIBTYPHOMY J1aJ1031: « TpyTHOIIII B3aEMOPO3YMIHHS,
CHUTYaIlil, 0 HE TEPEKIANAIOTHCS 3 OJHIET CEMIOTHYHOI CHCTEMH B 1HIITY, CEMIOTHYHA
0araTOMOBHICTh KyJIbTYPH IPHUBEPTAIOTH YBary JIOCHIITHUKA SIK MEXaHI3MHU MOPOIKEHHS
OaraTbox ceHciB» [17, c. 116].

Takum ymHOM, (peHOMEH O€3eKBIBAJIETHOCTI MOXE TPAKTYBATUCA SIK SKHICH
MEXaHI3M OCSITHEHHS JIIMCHOCTI B KOOpJAMHATAX PO3IMIMPEHOIO0 MOBHOIO JOCBIAY: MU
rOCTPO BiTYyBAEMO OOMEKEHICTh MOXKJIMBOCTEH HAIIOT MOBH 1, TOJIAIOYH OTIp MOBHOTO
Marepianxy, HaMaraeMocsi 3alOBHUTH  TOPOXHIO MOHATIMHY  Himy. IloBHa
€KBIBaJICHTHICTh, YaCTKOBA €KBIBAJIETHICTH 1 ii BIICYTHICTh B3arajii 3yMOBJICHI HU3KOIO
IPUYMH JIHTBICTUYHOTO 1 KYJbTYPHOIO XapakTepy. 3HA4YHO YCKJIAIHIOIOTH MPOILEC
NepeKIaay TYMOPUCTHYHMX TEKCTIB CTPYKTYPHOTHIOJIOTIYHI — BIAMIHHOCTI MK
BIJIMOBITHUMUA MOBaMHU, 3aKOHOMIPHOCTI 1X (PYHKI[IOHYBaHHS.

BaxxnuBo Takox OpaT 10 yBaru 1 €THOKYJIBTYPHY PI3HULIIO TYMOPY, OCKIJIBKH
«PO3YyMIHHS KapTy BIUIETEHO B 3arajbHUIl KOHTEKCT KyIbTypu» [13, c. 306-307]. Kpim
TOTO, SIKICHUW NIepeKya] XyJ0)KHbOI0 TEKCTY Ma€ Ha yBa3i 30epeXeHHs 1HAUBIAYaTbHOTO
aBTOPCHKOTO CTHIIIO, TOMY MTUTaHHS aJeKBAaTHOI Nepeaavi XyA0KHbO-€CTETUIHOTO OOKY
OpUTIHATY 3aBXIU OyJId TUCKYCIHHUMH.

Bynp-skuii  kiHemartorpadiuHuii 1 TENEBI3IMHUN NPOAYKT SBIsE COOOKO
MOJIIKOJIOBUM 00’ €KT, B IKOMY BepOaibHa 1 HeBepOaibHa 1HhOpMAIIis Ji€ 32 TPUHITUTIOM
nonoBHeHHs. PeuumieHT oTpumye iH(OpMallio, 3aK0l0BaHYy B KIHOTEKCTI, JBOMa
KaHaJlaMU: BI3yaJbHOMY 1 ayAualbHOMY. Bi3yanbHUNl psa MOXKeE SK MiJKPIMLIIOBATH

ayJialbHUM, TaK 1 CylIepeunuTH oMy, CTBOPIOIOYN KOMIUYHUHN €(EKT.
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1.2 Knacudikanisi ryMOPHCTHYHUX KOMIIOHEHTIB y THCKYpCi

bararo mOCHIIHUKIB IIIKABISITHCS THIIOJOTIEID TYMOPY 1 BIJ3HAYAIOTh, IO
BUBEJICHHS  yHIBEpCaJdbHOI Kiacu(ikaiii 3aJuIlaeThCs MUTAHHSIM  BIIKPUTHM.
B. O. CamoxiHa, 10CTIKYI0OUd KOMIYHUM MOBJIEHHEBUM YKaHP >KapTy, BUALISIE TPU HOTO
tuni. Jlo HUX MOCHIAHMI BITHOCUTH KapT Yy BUTIIAMAI MOOYTOBOI PEIUTIKHA, Maui
JiTEepaTypHUl kaHp (aHEKIIOT, emirpaMma, OCeHi3M, JaKOH13M, BEJIUPI3M) 1 TYMOPUCTUYHE
ornoBinanHs, ¢enneTon, catupuynuii poman [42]. KoxkeH 3 nux TUIiB Mae CBiil HaOip
CEMaHTUYHUX 1 TParMaTHYHUX XapaKTEPUCTHUK.

AHTTICHKHI TYMOp Mae€ psijl pi3HOBUIIB. HaliOIbIn gypHI )KapTH HA3UBAIOTHCS
«The Elephant Jokes» — «cioHOBI1 sxapTuy». [HIII pi3HOBUIM aHTIIIMCHKOTO TYMOpY: «dry
sense of humour» — «cyxe nouyTtst ryMopy» (ipoHis), «banana skin sense of humour» —
«IOYYTTSI TYMOpPY 3 0aHAHOBOIO IIKIPKOIO» (JIOCUTH IJIOCKI YKapTH, KOJIU XTO-HEOYAb
CKOB3a€ThCSl Ha OaHAHOBIHM MIKIpLI 1 BCl cMit0TheA), «shaggy-dog stories» — «icTopii Bif
nynens» (aHEKIOTH 3 HECHOJIBaHOKO KIHIIIBKOIO, 4acTO a0Cyp/IHOIO, B SKHX CMIIITHE
IPYHTY€ETHCS Ha aJIOTTYHOCT] BUCJIOBIIFOBAHHS).

['yMop B o4ax peuumieHTa 3aBxau cy0’ eKTUBHUN — KOMYCh CMIIIHO, @ KOMYCh HI.
Bracaigok 1mporo, KOMIYHHMH KOMIIOHEHT TEKCTy MOXE JIETKO BHCIHU3HYTH BiJ
nepeKiagada i 3aJUIIUTUCS TPOCTO HE3HAHHSIM B CHITY OCOOJIMBOCTEH CBOEI CTPYKTYPH.
['ymop, Oyayuu 3a CBO€I0 MPUPOAOI0 CKIATHUM 1 0araTOaCeKTHUM SIBUIIEM, CTaBaB
MPEAMETOM PO3TISAY PI3HUX HAYKOBHX JUCIMILUIIH: JIHTBICTUKH 1 JIITEPATypO3HABCTBA,
€CTEeTUKU Ta COILIOJIOrii, MCUXO0JIOTIi Ta aHTponojorii. OgHaKk, B CUJIy PI3HOMAHITTS
MXO/IB 0 JOCIIKEHHSI TYMOPY 1 B CHITy PI3HOMAaHITTS (pOpM HOT0 MPOsIBY, €AMHOTO
PO3yMIHHS TOTO, 1110 € TYMOp, HE ICHY€. [ OTOBHICTH PO3YyMITH I'YMOP 0a3yeThCs HE TUIbKU

Ha OCOOMCTICHI OCOOJIMBOCTI JIIOJIMHM, a W Ha TEBHUX CTEPEOTHUINAX TIOBEAIHKH,
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NPUUHATHX B TIM YW 1HIIINA KyJIbTypl. Y Mpoleci nepekiaay nepekiiaaad 30008’ s3aHUM
11eHTU(PIKyBaTH SIKUM CIIOCOOOM OyJia CTBOpEHA Ta YHM 1HIIA KOMIYHA CHUTYaIlis, SKI
npuiioMu OyJIM BUKOPUCTaH1 aBTOPOM, 1 Ha SIKY PEaKIliio ciayxada F'yMOp pOo3paxoBaHUM.
TakuMm 4rMHOM, TIEpeKiIaa TYMOpY Iepeadadae CKpyMyiabo3HE NEKOTyBaHHS KOMIYHOTO
€JIEeMEHTa B paMKax OPUTIHAJIBFHOTO TEKCTY, HOTO OJATaHHS B HOBY MOBHY (OopMy, sIKa B
CBOIO Yepry IOBHMHHA YCIHIIIHO BIATBOPUTH HaMip OpUTIHAIBHOI BUXiIHOT (pasu i
BUKJIMKATH BIIOBIIHY peaKIliio y YMTanbkoi ayauropii [14].
[Tpu anamizi MaTepiany HaMu OyJI0 BUIUICHO YOTHPHU BUAHN TyMOPY:

1. CuryaTuBHHIl TymMoOp — 1€ ONMUC CMIIIHOI abo 0e3riIy3/10i cuTyailii, B SIKy
NOTPAIISOTh Tepoi. [HoMI HaBITH HEUTpaNbHUN OMHUC Takoi CUTyallli BUPOOISE
TYMOPUCTUYHHMA €(EeKT, aje YacTo AaBTOPH MIJACUIIOITH WOT0, BHUKOPHUCTOBYIOUH
EMOIIIITHO 1 €KCIIPECUBHO 3a0apBIieHI CJI0Ba, OCOOIMBO TaKl, 1110 HAJIEKATh PO3MOBHOIO
CTHJTIO.

2. T'ymop, 3acHoBaHMii HA KOHUENTYaJbHili HeBiAMOBIAHOCTI, Mae, B mepury
4yepry, NOHATIHHY Opi€HTaIlil0. 3ITKHEHHS MOHATh 3HAXOJUTh B OPUTIHAJI MIEBHE MOBHE
BUpDQXEHHA, fAKe € BTOopuHHUM. Lleli Tunm ryMopy BKIIOUae MapagoKCaIbHi
BHUCJIOBJIFOBAHHSI, TOPYLIEHHS 3BUYHUX CIIOBOCIIONYYEHb, €()eKT OOMaHyTOTO OUiKyBaHHS
1 T.. Taki Tponu 1 ¢QIirypu MOBH, SK KOMIYHI MOPIBHSHHS, OKCIOMOPOH, rinepoorna,
BIJIHECEHI HAMU TaKO J0 I[bOT'0 TUITY TYMOpPY, OCKIJIbKH MOHSATIHA HEBIANOBIAHICTh 200
nepebinbieH! (13U4HI XapaKTEPUCTUKU peEepeHTIB IpatoTh TYT YlbHY poiib. Croam x
MU BIJIHECJIM HEBIAMOBIAHICTh MK 00’ €KTOM 1 CIOCOOOM HOro onmucy (Xoua 11l BUNAJIKU
3aiiMaroTh MIPUKOPIOHHE TIOJIOKEHHS MK KOHIIENTYaTbHUM 1 MOBHUM T'yMOPOM).

3. Jlo MOBHOT0 ryMOpY B IIbOMY JOCTIPKCHHI MOXHA 3apaxyBaTH TYMOPUCTUYHI
€JIEMEHTH, SIKI «Ha4yeOTO BPOCIM B MOBHY TKaHMHY 1 HA0AaraTo MEHII BUPa3HO MOB’sA3aH1
3 MOHATTSAM K Takum» [17, c. 18]. Ile imeHa, oka3ioHamI3MHM 1 IOTCHIIIHMHI CIIOBA,
KajlaMOypH, rpa CIIOBaMHU, 3ITKHEHHSI B TEKCTI CJIIB 3 PI3HOIO CTHJIICTUYHOIO KOHOTAIIIEI0

1 T.11. 3 giryp MoBU, MaOyTh, CIOAM, B MEPIIY YEpPry, BITHOCATHCA PI3HOMAHITHI BUAU
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noBTOPiB. Takuii BUJ r'yMOpY MOKE IPUHECTH 3a0BOJICHHS (Pi7I0JIOTTYHO OPIEHTOBAHOMY
YUTA4EeBl, aJie TUIbKA B TOMY BHUMAJIKY, IKIIO aBTOP HOTPUMYETHCS MOUYTTS MIPH.

4. T'ymop, 1o 3aje:kuTh Bil (pOHOBHX 3HAHBb, BKIIIOYAE B cebe, mepin 3a BCe,
peaii — «IOHSTTS, 10 CTOCYIOThCS KHUTTS, MOOYTY, TPAAUIIiH, 1CTOPIi, MaTepiayIbHOT 1
JYXOBHOI KyIbTypu HaHoro Hapoay» [16, c. 107], a Takox amo3ii 1 muratu, ToOTO
BIICWJIaHHA 10 1HIIMX TBOPIB JiTepaTypH. Jis COpUMHATTA TaKOro T'yMOpY YUTad
MMOBUHEH OyTH BIAMOBITHUM YMHOM ITiATOTOBJIECHHU; BIICYTHICTh Y HHOTO (POHOBUX 3HAHD
B IOTPIOHOMY 00CsI31 MOKE IPU3BECTH JI0 HE3/IaTHOCTI OI[IHUTH TYMOD.

BaxnuBo TakoX BIAMITUTH OCOOJIMBHHM IJIACT TymMoOpy — IipoHisa. IpoHis,
BIJIMOBITHO 70 clioBHUKA «Longman Dictionary of Contemporary English»: «a situation
that is unusual or amusing because something strange happens, or the opposite of what
is expected happens or is truey [29], TOOTO «cUTYyallis, KA € HE3BUYAHHOO a00 CMIIIIHOO,
yepe3 Te, O BIIOYBAETHCS MOCh JUBHE, a00 MPOTUJIEKHE OUIKYBAaHOMY, a00 peaibHEe».
IpoHis Ik BUJT KOMIYHOTO BU3HAYAETHCS SIK SIBUIIIE, KOJIM CMIIITHE XOBAETHCS 1] MACKOIO
CEpHO3HOro 1 TaiTh B COO1 MOUYTTS 3BEPXHOCTI 1 cKenTuiu3My. [Ipu ipoHii HeraTUBHMIA
3MICT MNPUXOBAaHUM 3a 30BHIIIHBOI MO3UTHMBHOIO (POPMOIO BHCIIOBIIOBaHHS. IpoHil
BIJIBOJIUTHCS IPOMDKHE MICIIE MiXK TYMOPOM 1 caTuporo. [poHis B BIAMIHY BijJ rymopy,
BHCJIOBJIFOE HECXBAJICHHS 1 KPUTHKY 1 Jy>)Ke emolliiiHa. [poHis monsirae B JIOHECEHHI
MPOTHUJICKHOTO B 30BHINTHHO TMO3WTUBHHUX XapaKTEPUCTHKAax. [HOMI MaeThCs Ha yBasi
BUPOKCHHS B MOBHHUX OJMHHIIAX, SKI caml IO €001 NPEACTaBISIOTh TPYMHOIII JIJIs
nepekiiany, ajie HabaraTo yacrtimie mpobJjieMa MoJsrae B HEBIAMOBIAHOCTI TPAIUIIMHO
3aCTOCOBYBAaHUX CIOCOOIB BHUPAKEHHS IPOHII B PIZHUX KyibTypax. Bupas iponii,
IJTy3yBaHHs 3A1MCHIOETBCSA PI3HUMHU CIIOCO0AMHU, K1 MOXYTb BIIPI3HATHUCS 32 (POPMOIO,
3MICTOM 1 (DYHKIIISIX B pI3HUX MOBaX 1 MOBHUX TPAIUIIISX.

CxamHImMM PI3HOBUIIOM 1pOHII € TPOTUCTABIEHHS JBOX SKOCTEH abo JBOX
B3a€EMOBHUKITIOUHUX MOYKJIMBOCTEH B OJJHOMY 1 TOMY X KOHTEKCTi. OCHOBHa CKJIAIHICTh

Ipu HGpGKJ’Ia)Ii TaKUX KOHTEKCTIB BUHUKAE B TOMY BUIIAJIKY, AKIIO O6I/IIIB8, KOHTPACTYIOTb
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B [I0YaTKOBOMY TEKCTI €JIEMEHTa 1 BUMararTh cami 1o co01 MepeTBOPEHHS B MOBI, 1110 1 B
NIEPETBOPCHOMY BUTJISZI 4YacTo He 3a0e3MeuyroTh TEKCTYy JOCTAaTHBOK 1pPOHIYHOI
BUPa3HOCTI.

IIpu mepexmaai ipOHIYHUX KOHTEKCTIB 3 aHIJIIHCHKOT MOBU Ha YKPaiHCbKYy MU
HEPIJIKO 3yCTpidaeMocss 3 IpOHIYHUM OOITpYBaHHSM BiOMUX LUTAT abo iX OUIbII
CKJIaIHOTO BapiaHTa, amio3iil. BukopructanHs uuTaT ik 00pa3HOi OCHOBH JJIsl IpPOHIYHOTO
oOpazy MoOXxe MpH TepeKiaal YCKIaJIHIOBATUCS, HANPHUKIIAA, HECOOXITHICTIO JIEKCUKO-
rpaMaTUYHHUX MEPETBOPEHb, HEOOXITHUX KOHTEKCTOM, B PE3yJibTaTi YOTO caMa LuTaTa
HEMHUHYYE BTpayae BUXIOHY (opmy, TOOTO mepecrae OyTH nuraror. TyT mpoxoauThb
Jy’)Ke TOHKa MeKa: HaBiTh NEPETBOPEHA, IMTAaTa MOBMHHA OyTH Mi3HaBaHa B TEKCTI
nepeKIay, 1HaKIle BOHA BTpAvya€e CTATyC [IUTATH, [0 MOXKE CYMPOBOIKYBATHCS, B CBOIO

yepry, iHpopMaliiiHUMHI BTPATaMH.

1.3 IlepekaaanbKi miaxoau A0 BiITBOPEeHHS I'yMOPY

['ymop € ogHuM i3 HAWBaXUIMBIMIMX MUTaHb MEPEKIaTy yYCHOTO MOBJIICHHS, a
TaKOX TEpeKyIaay TEKCTIB pi3HOi Tematuku Ta 3Mmicty. Ilim wac mepexnany ¢iabMy
YKpPaiHChKOI0 MOBOKO YacTO BHUHUKAE MpoOsiemMa HEPIBHOCTI YU HENEPEeKIaJHOCTI,
0COONMMBO KOJNM OJMHHIIIMH TIEpEKJIady € HalllOHAIbHUHA TYMOp YW KyJIbTYpPHO-
cnenudiuHl peantii, 3MICT SKUX 3aJUIIAETbCS HE3PO3YMIIMM B IHIIMX KpaiHax y pasi
JIOCJTIBHOTO MEpeKIamy.

TpyaHo1i nepexiaay ryMopy MaroTh KyJIbTYpHUN 1 MOBHHM actiekTH. KynbTypHi
OPUYMHU HE3JAATHOCTI TMepeKiaay TyMmMopy IOB’si3aHl 3 TaKUMU XapaKTepHUMHU
CUTYallIsIMU CHUIKYBaHHS, SIK MOPYILIEHHS COLlalbHUX Tal0y, HEBUMPABIAaHI OYIKYBaHHS
Ta iH. [lpamioroun 3 ryMOPUCTUYHUMH TEKCTaMH, Mepekiazad MOBUHEH BpPaxOBYBaTH

3arajbHUN KOHTEKCT TBOPY, aKIEHTYIOUYM yBary Ha KajamOypi, BUKOPUCTaHHI aJlto3iH,
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BJIACHMX IMEH 1 TIPI3BUCHK, CTBOPEHHI B TEKCTI HOBHX OpHUTIHAJIBHHUX JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHHUX BHpa3iB [37].

Yacto KOMIiUHI CHTYyallii CTBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOIOI0 HE BCIM 3pO3YyMLIOTO
XKapTy, OCKIJIBKH 3a JIOMOMOTOI0 KalaMOypy MepelaeThCs TOHKA IpaHb rymopy. I'ymop
OyBae pi3HUM, 1 TyMOp 3 BHKOPUCTaHHSIM KajJaMOypy MOXHa BIJIHECTH [0
IHTEJIEKTYaJIbHOTO TUITY KapTiB. Y [[bOMY MOJISTA€ CKIAIHICTh MEPEKIaay KaraMOypiB Ta
IHIIUX BHUIB KapTiB 3 aHIJIINACBKOI Ha YyKpaiHChKy MOBY. Ilepexmamarbki TpymaHOIII
MOKYTh BUHUKATH B HAWHECIO/IIBAHIIIUX MICIISIX, HABITh MPH MepPeKIal HaMmpoCTIiuX
cmiB [46, c. 185].

Ha nymxy O. II. €pommHa, OCHOBHMM CHOCOOOM MEpeKIaay >KapTiB €
kommeHcanis. el mpuiloMm MHUPOKO BUKOPUCTOBYETHCSA MPHU MEpeKyiail KaaaMOypiB 3
onniel moBu Ha i1y [30, c. 84]. S. M. fIkoBeHKo 3a3Hayae, M0 KOMIICHCAIlisl MOXKE OyTH
napajenbHo0 (B T camiid YacTHHI TEKCTY), CYMIXHOIO (Ha HEBEJIMKIA BIJICTaHl Bijl
CTHJIICTHYHOT'O IPUOMY OPUTIHAIY), 3MILIEHOO (Ha 3HAYH1H BiICTaHI1) Ta y3araJlbHEHOIO
(mepexyIaHui TEeKCT MICTUTh IPUMOMHU, TOKJIMKAH] aJIaliTyBaTH KanamMOyp A urtaya /
risgaya) [50, c. 33-34].

3aranom, TymMKa Mpo Te, 1o 0arato KaiaMOypiB BBAKAIOTHCS HEMEPEKIIaACHUMH,
He 3aBxau BipHa. H. [amp mepekoHana, mio SKIO TMEpeKiagad BHU3HAE KalaMOyp
HEeTMepeKIaHuM, TO TUM CaMUM BHU3Ha€ BjacHe Oescwmis [29, c. 136]. Hanpuxkman,
TYMOPHUCTHYHI 3aCO0M MOKHA MEPEKIIACTH 3a JOIIOMOTOI0 CYOCTHUTYIIIT — TPYMH CTIOCO01B
CIIOBOTBOPY, MpHU SIKUX 3aMIHIOIOThCA 4YacTuHU ciiB. [Ipu npoMy ckopouyBaTu abo
JI0J1aBaTH MOYKHA HE TUTbKU MOp(eMHUi, ajie i HeMOp(PEeMHUN CETMEHT.

[Ipu amanraiiii ryMOPUCTAUYHOTO TEKCTY JI0 1HIIOMOBHOI KyJbTYPH B TIEPEKIIaIi
KOMILJIEKCHO ~ BHKOPUCTOBYIOTHCSl ~ MparMaTW4yHl, CEMaHTHUYHI 1 CHHTaKCHUYHI
nepeTBopeHHs (OyKBaJbHHI Nepeksiaj,, OMUCOBUI METOJ, ajamnTallis, IEHOTATHBHE
NEePEeTBOPEHHS, TeHepati3allisi, KOHKpETU3allis, 3MiHa MOPSAKY CJIB 1 TUITY MPOMO3UIII 1

T.1.). JIeHOTaTUBHE MEPETBOPEHHS, 110 BIJOYBAIOTHCS B IMPOIECI MEPEKIaTy TymMopy,
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MOXKYTh TOPKATHCS SIK OKPEMHUX €JIEMEHTIB, TaK 1 MPEeIMETHUN CUTYaIllll B LIJIOMY IpH
30epeKeHHI OCHOBHOTO CMHCJIOBOTO sijpa. Ajanrtaiisi TpU Tepekiail MOoxe
BUKOPHCTOBYBATHCS TEpEeKIajadyeM B THUX BHUMAJKaX, KOJIU CEMAaHTUYHA CTPYKTypa
OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY HE MIITAETHCS IEPEBUPAKEHHIO B MOBI, TOIIIO.

[Ipu Bmanmomy mepekiaai OpPHUTiHAJBHUNA TEKCT 1 TEKCT MEpeKiIaay MOBUHHI, B
nepiry 4depry, OyTH pIBHOIIIHHI 3a CBOEIO 3[aTHICTIO BUKIUKATH PEAKIi Yy CBOIX
aZpecaris.

HaiiBa)xnuBimMM NUTaHHSIM B TeOpli MEpeKiaay € MUTaHHS PO BUOIp OJUHUII
nepekyiany, abo TpaHciaaTeMu. CTPyKTYpHO-CEMAaHTHYHI CHUCTEMH pI3HUX MOB HE
301rar0ThCsl, IIIAH 3MICTY BUPAXKAETHCS MO-PI3HOMY, TOOTO OJIMH 1 TOM K€ 3MICT B PI3HUX
MOBaX TMpPOSBISETHCS B HEOJHAKOBO OPraHI30BaHOMY 1 WIEHOBAaHOMY Ha CKJIAIOBi
YaCTUHU MOBHOMY IOTOLII.

[ToustTs TpanciaaTeMu cxoauTh 10 iaei Orro Kaae nmpo Te, 1110 B SIKOCT1 OJMHUIII
nepeKIaay MOXKHA BU3HATH HAWMEHIITNHN MPOMIXKOK TEKCTY Ha MOBI-IKEpedi, IS SIKOTO
MOK€ OyTH BCTAHOBJIEHMI E€KBIBAJICHTHUH MHOMY BIJIPI30K MOBOIO MEpeKIaxy, Ipu
JOTPMMaHHI HE3MIHHOTO TIUIaHy 3MicTy. TpaHcimatema BigoOpakae KOHCTaHTY
MepeKIaaabKo1 BIIMOBITHOCTI TUIAHY 3MICTY, IO BOJIOAIE CBOIM KOHKPETHUM IJIAHOM
BUPAXEHHS HA MIHIMAJIbBHOMY BIJIpI3KY OpHriHaly. BoHa € KOHCTaHTOIO TUIBKH 3 TOYKH
30py MEpeKIaJ03HABCTBA, TOJI SK 3 TOYKH 30py JIHTBICTUKU 11 JOBXKHHA MOXKE
BapilOBATHUCS BiJl 3ByKYy a00 OYKBH JI0 ITiIJIOTO TEKCTY.

3 MHTBICTUYHOI TOYKHU 30pPY, YUM HUKUE MOBHUI PIBEHB, HA IKOMY 31HCHIOETHCS
TYMOPUCTHYHUMA €(PEeKT, TUM Baxkde 3MIMCHUTH nepekiial. [IoHATTS «piBHS MEepeKIamgy»
Moske OyTH, Ha Hally TyMKY, ITOB’S3aHO 3 MOLIMPEHNMH B T€OPii MepeKiaay MOHATTIMH
«EKBIBJIEHTHOTO» (200 K — «aJIeKBaTHOTOY» ), «OYKBaJIbHOT0» 1 «BIJILHOT0)» MEPEKIIALy.

[lepexnan, 3ailicHIOBaHUH Ha PiBHI, HEOOXITHOMY 1 JOCTAaTHHOMY IS Tepeaadi
HE3MIHHOIO TIUIaHYy 3MICTYy TMpU JOTPUMAaHHI HOPM OpUTIHANYy, € MepeKIaoM

eKkBiBaJICHTHUM. [lepekian, 3miiicHIOBaHUNM Ha OUIbII HU3BKOMY PiBHI, HIK TOM, SKUN
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HEOOX1THUH 7151 Tepeiaul He3MIHHOTO IUIaHy 3MICTY NP JOTPUMaHHI HOPM OpHUTiHAIY,
€ epekiagioM OykBanbHUM. [lepeknan, 3miiicHeHn Ha OUIBIT BUCOKOMY PIBHI, HIXK TOH,
KWW JOCTAaTHIM A Tmepenadl HE3MIHHOTO IUIaHy 3MICTYy TpH JOTPUMaHHI HOPM
OpUTIHAITY, € BIIbHUM.

3rigHO 3 OaraTbMa JOCHIJHUKAaM, TEpPEKIaJ cepialiiB € OKPEMHUM BHJIOM
nepeKIafaIbKol AsUTbHOCTI, TPH BUKOHAHHI KOTO HEOOXIAHO JOTPUMYBATHUCS TIEBHUX
MpaBui, OCKUIBKM KIHOTEKCT — 1€ CKJIaJHE IMOBIJIOMJICHHS, K€ MICTUTh B CO01 SIKYCh
1H(pOpPMAITIIO 1 € YACTUHOIO IJIOTO KiHEMaTorpagiaHOro 00pasy.

VY 3B’s13Ky 3 iuM, Ha 7yMKY M.C. CHEeTKOBOi MOKHA BHIUIMTH JIESIKI OCOOJIMBOCTI
nepeKsaaay KIHOTEKCTY:

1. Ockinbky KIHOAIANOr CYIMPOBOJKYETHCS BIACOPSAAOM, TEKCT OpHUTIHATY
MOBUHEH BIANOBIIATH IO JOBXHUHI TEKCTY MEPEKIIay, 0 HAKJIada€ IEBHI OOMEKEHHS Ha
nepeKiagada, a B yMoBax Mmepekiaay ryMopy, [0 9acTo TaKOK BUMAarae nepedpasyBaHHs
— 1€ 11I€ OJiHa KOMILTIKaIlls MepeKIaganbKkoi poOoTH.

2. KiHOTeKCT He MOBUHEH MPEJCTaBIATH CKIAAHICTh JJISl PO3YMIHHS, OCKUIBKH
IIBUJIKICTh MOTO CIPUUHSTTS TJsauyeM TaKoK OoOMexkeHa, came TOMy W TepeKyiaiaTu
CKJIAHUI TYMOp MOTPIOHO sKOMOra MpOCTile, MPHU IIbOMY HaMaraloyuch 30epertu
aBTOPCHKUI MTOCHII.

3. [Ipu nepekaii KIHOTEKCTY Mepekiiajady BpaxoBye BiI€OPsi, 3BEPTalOUN yBaru
Ha BepOaJibHI Ta HEBepOaIbH1 3aCO0M BUPAXKEHHS, 3B SI30K MK 300paKEHHSIM 1 TEKCTOM,
OCKUJIbKM BOHU TaKOX MOXYTh OyTH KOHTEKCTOM TYMOpPY, 110 OyB O3By4YeHUU abo0 X
MPOJIEMOHTPOBAHUM OJHUM 3 TEPCOHAXIB  ay/diOBI3yaJIbHOTO  JUCKYpCYy, IO
nepeknamaerbes [1, ¢. 11].

[IpoananizyemMo nesiki CKJIaHOII, III0 BUHUKAIOTH MPU TMEPeKiajii KyJIbTYypHO-
crenu(GiyHIX KOMIYHHUX CKJIQJIOBHX CEpialiB:

e y pa3i, KOJU TyMmMOp TMpeAcTaBieHW Ha piBHI (oHemu abo rpademu,

NepeKsaazady CTUKAETbCS 3 TPYAHOUIAMHU TEPeKyIaay BHACIIIOK OOMEXEHHS oOcAry
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TEeKCTy. Takuii TyMOp BHUSIBISETHCS CHENU(PIYHUM B KOXKHIA MOBI, TOMY PIIKO MOXKHA
3YCTPITH BAQI MPUKIAIU TIEPEKIIAIIB;

® TYMOPUCTHYHHI €(peKT B OpHUTIiHAJI YaCTO CTBOPIOETHCSA Ha PiBHI cjloBa abo
TIapy CJIiB 3 BUKOPUCTAHHSM iX JIEKITHbKOX 3HAYCHB, IO MPECTABIISIE TaK 3BaHy TPy CIIB.
B takomy BuUnagKy npu nepenadi xapTH nepeksiaadeBl HE0OXiIHO BCTAHOBUTHU 3B’ S30K
3arajibHOTO 200 CX1THOTO IJIaHy BUPAKEHHS MIXK peai30BaHUMHU 3HAUCHHSIMU;

® TMepekiaa-Bukian. € BUIBHUM MEPEKIagoM, NEepeKIaJaHHsIM, TPU SKOMY
nepekIIaiay rnepeiae 3aralbHui BMICT OPUTiHAY 1HIIIOI0 MOBOIO HE3aJIEXKHO Bl popMu
OpUTIHANY;

e OykBaibHUHU Tiepekisian. lle mgociiBHUN mNepekiaa, MPU 3aCTOCYBaHHI SKOTO
nepekiazad ¢  MOBHOI  (opmi  opuriHaimy, TOOTO CEMaHTUKO-CTPYKTYpHI
XapaKTEPUCTUKN MOBU OPUTIHATY BIATBOPIOIOTHCS HA MOBI MEPEKIAAY;

e TeHepaizailis, ToOTO 3aMiHa MPUBATHOTO MOHSTTS 3arajibHUM;

® KOHKpETH3allisl, IHIIUMH CJIOBaMH, 3aMiHa 3arajiIbHOTO TOHATTS IPUBATHUM.

VY pamkax CydacHOrO KOTHITMBHOIO MIJIXOIy 0 MEepeKIadarbKoi IisIbHOCTI
MOCTYJIIOETHCA, 110 B CUTYalisIX MDKMOBHOI IEpeKiaay BCl CTparTerii 3J1MCHIOIOTHCS B
KOTHITUBHOMY 1H(OpPMAIIfHOMY TIOJi, 3O0BHIIIHI KOPJOHH SKOTO BHW3HAYAIOTHCS
KOHTEKCTOM CHUTYyallli, a KOHKPETHI Mepekiafalbki pIillIeHHs 3aeXaTh Bij 3JaTHOCTI
nepeKsajaadya BUKOPUCTOBYBATH BIMOBIIHUMN TOTEHIIIA MTOJIS.

OOcTaBuHU, IO TMEPENIKOHKAIOTh 3YCTPidl 3HAKa OpHUTiHATY 3 00’ €KTOM
1HO3€MHUX MOB, OTPUMYIOTh Ha3BY «pPO3pHUBIB» 1 00YMOBIIOIOTh KOTHITUBHUN JUCOHAHC
nepekianaya [12, c. 193]. KorHiTuBHMI TUCOHAHC BU3HAYAETHCS K 3HAHHS MepeKIaaayda
Ipo Te, 10 MIXK TEKCTAMH OpUTIHATY 1 IEpeKiIaay € 3MICTOBHI BIAMIHHOCTI 1 peakiiis Ha
1€ 3HAHHS.

CuryatuBHa, abo0 CHUTyaTHBHO-JACHOTAaTMBHA, Mojenb mnepekiany (CMII)
BUXOJUThH 3 TOTO, 110 3MICT yCiX MOBHMX 3HaKiB BiJIoOpa)kae SIKICh MPEIMETH, SBUIIIA,

BIIHOCUHU peanbHOi AicHOCTI. CyKYyMHICTh JEHOTATIB 1 BIIHOCHH MK HUMH 1 SIBJISIE
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co0010 CUTYaIlil0 peaabHO1 A1IMCHOCTI, 1H(POpMAIIitO TIPO SIKY MICTATH BIAPI3KHU MOBJICHHS.
B ocnoBi CMII nexuth 00’ €KTUBHE PO3YMIHHS €IHOCTI 1 CHCTEMHOCTI MaTeplajJbHOTO
cBiry. Cucrema MEHOTATIB, 3aBOSKH 1X CHUIBHOCTI B HE3QJICKHOCTI Bl MOBHOI
MPUHAIEKHOCTI THUX, XTO iX OIKUCYE, 3YMOBJIIOE OCHOBHY YaCTUHY 3aKOHOMIPHUX
BIJIMOBITHOCTEH B Tapax KOHKPETHUX MOB, MPUYOMY OMHUC MOXJIMBO HaBIThb B TOMY
BUIIAJIKYy, SKIIO B JaHI MOBI BiJICYTHE BIJMOBiIHE HAaWMEHYBaHHS. TakuM YHWHOM,
30€peKCHHS 1HBAPIAHTHOCTI MPH TMEpeKiIajl MOXIMBO TOMY, IO NOTEHIIHHO B
CBIJOMOCTI BCIX IHOUBIAYyMiB MOXYTb OyTH BHUKIWKAaHI B OCHOBHOMY TOTOHI
B1I0OpakeHHS 00’ €EKTUBHOI pEAJIbHOCTI.

Takum unHOM, B CMII eKkBiBaJE€HTHICTH, BCTAHOBIIIOETHCS Ha OCHOBI CITLILHOCTI
ONMMCYBAHOI CHUTYyalli, TOOTO y pa3i KOMIYHOTO KIHOJHUCKYPCY — Ha OCHOBI BHOOpY 1
nepeiadl Ha MOBI MEpeKJaay 3HAYYIIUX CUTYaTHBHMX KOMIIOHEHTIB amOiBaJICHTHI
CLIEHapiiB, K1 POPMYIOTh IIEHTUYHY PEAKIIIIO Y OJepKyBaya.

be3cymHIBHO, nepekiiaay KiHO Ta CepialliB, MPALO€ 3 BUXITHUM TEKCTOM 1 Ma€
CIpaBy 3 KajamOypamu, Tpol0 CiIiB a00 KyJbTypHUMH PEMIHICICHIIISIMU BiI4yBa€
TPYIHOIl, aJ)ke Ipu aynioBizyanbHoMy nepeknanl (ABII) y mepexnamaua, moxHa
CKa3aTH, «3B’s13aHl pyKW», OCKUIBKY 1 KalaMOypH 1 Tpa CII1B MOXKYTh CIIMPATUCS Ha JESKI
HeBepOanbHi 3Haku. KoMiuHUN e(deKT MOoKe CTBOPIOBATHCS Ha OCHOBI MIITHOTO 3B’SI3KY
BepOaIbHUX 1 HEBEpOAIbHUX 3aC001B BUPAXKEHHS 1 HOro mepenaya 1HIIOK MOBOK MOXKE
BUSIBUTHCS HETOCHJIBHUM 3aBJaHHSAM, HE3BaXKalOuM Ha CTYIHb mpodecioHamizmMy
nepeKiagaya.

Takum ymHOM, TIepeada KOMIYHOTO B ayAi0BI3yalbHOMY MEPEKIajii € OJHIEI0 3
HaWOUIBII BAYKKUX 3aB/IaHb, 3 IKOIO MEpPEKIIaadyaM 4acTo HE BIAETHCS BIIOPATUCS, B CHITY
OOMEXEHUX MOXKJIMBOCTEH caMoOi MepeKIaganbkoi IIsUIbHOCTI. BigMIHHOCTI MIXK
TEKCTaMH OPUTIHATY 1 IEpEeKIaay, AKi He BAAETHCS MOA0IaTH B TIEPEKIIa i, 00YMOBIIOIOTh

KOTHITUBHUU JUCOHAHC MepeKiaaaya.
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AHaJi3youn pi3HI nepekiiaad oaHoro i Toro x TBopy, M. O. JIoOGpoBOIbCHKUIA
BUJIUISIE JIB1 MIPOTUCTABIICH] OJIHA OJIHIM MEpeKajallbKi CTpaTerii: CTpaTerito CeHCy i
cTpaterito popmu («hopeHizaiish» 1 «TOMECTUKAIIIs)» TEKCTY BIAMOBITHO).

Crparerisi CceHCy OpI€EHTOBaHa Ha YyCyHEHHsA (TpaHc]opMarlito) OKpeMHux
(bparMeHTiB TEKCTY, IO YCKIAAHIOIOTh HOTO CIIPUHHSATTS KIHIIEBHM aJJpecaToM, B TOM Jac
K cTpaterisi ¢opMu J03BOJIsIE 30€perTv IHAWBINyalbHUN CTWIb aBTOpa 1 MOBHI
0COOJIMBOCTI, MPUTaMaHH1 KOHKPETHi# eroci [/, c. 302].

i xkpaifHOITI KiJIbKA 3T1a/KeH] B KoHIen i nepeknany JI. K. Jlarumesa. 3rigHo
3 JI. K. JlatuiieBuM, OCHOBHOIO BUMOTO1O, IO TIPE1 ABJISIETHCS O MUCTEIITBA TIEPEKIIIY,
€ KOMYHIKaTUBHO-(QYyHKIIOHATbHA eKkBiBaIeHTHICTh (KDE) BuxigHOro 1 nepexasHoro
TEKCTiB, npu 1iboMy Kputepiem KOE JlaTumeB BBakae TOTOXKHICTh peakiliil ajpecaTiB-
OJIep>KyBauiB TEKCTIB, a HE JIMIIIE Pi3HI JIHIBOCTHIYHI MEPEyMOBH JIJIsl TAKUX PEAKIIIH .

[Topsix 3 MM BUCYBAETHCS TAKOXK BUMOTAa MAaKCHMAJIBHO MOJKIIMBOI CEMaHTHUKO-
CTPYKTYPHOI OJIM3bKOCTI BUXIJHOTO 1 IEPEKA3HOTO TEKCTIB Ta TOTPUMAaHHS OOMEXEHb Ha
nepekianamnbki - neperBopeHHs [14]. Opgnak B mpolieci  Iepekiiajly  BUMOTa
KOMYHIKaTUBHO-(DYHKI[IOHAJIbHOI €KBIBAJIEHTHOCTI TEKCTIB (B HAIIOMYy BHUIAIKy —
JIOCSITHEHHSI TYMOPHUCTHYHOTO €(EKTy) MOKE BCTYNHTH B MPOTHPIUYS 3 BUMOTOKO iX
CEMaHTHKO-CTPYKTYpHOi ~OJU3BKOCTI 1 CIOPUYUHUTH 3a COOOI0 TNepeKIIagalbKi
TpaHcdopmariii.

OcHoBHUMHU criocoOaMu TIEpEeKyIaay airo3ii, M0 peani3yloTh TYMOPHUCTHYHUN
e(eKT, € TPaHCKPHIILISA 1 TpaHCHITepalliss Mpu TNepeksiaal BiIacHUX Ha3B. JlocmiBHUMN
MePEKIIa BXKUBAETHCA JIJIS allt0311 Y BUTIIAI [IUTAT, B pa3i, KOJIM JICHOTAT ajto3ii qo0pe
3HaOMUI B 0araThbox KyJbTypax. MibXKMOBHY BIAMOBIAHICTH (YacTillie TeHepati3alio) i
(GyHKILIOHATIBPHUN aHAJIOI BUKOPUCTOBYIOTHCS, KOJHM ajto3isi Hece B €001 KYJIbTYpHO-
HaIllOHATBHY 1H(QopMallio. TakuM 4rHOM, B1IOYBAETHCS 3aMiHA JEHOTATUBHOTO TUIAHY
3MICTY TEKCTy opuriHaiay. MoBHI a00 3MICTOBHI OAMHHII OpHUTIHANY, 10 HE MAalOTh

BIJIOBITHOCTEH, 3aIMILIAI0OTHCS HEMEPEKIaieHUM. BOHM KOMIIEHCYIOThCS IPU MepeKIIal
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BBEJICHHSM IPEAMETIB, IBUIIl 00 CUTYaIlil, B)KE ICHYIOUUX B MOB1 a00 KYJIbTypl TEKCTY
nepexiamy. Y pasi, KO NepeKiiajl aato3ii HEMOXKIIMBUM, Mepekiiaady Moxe CpoOyBaTH
CTBOPHUTH ii 3aHOBO B MOBI, III0 CKOpIIlIE MOXKHA BIJHECTH JIO BXK€ KOMIIECHCATOPHHUM

MIpUHNOMAaM.

BucnoBkmu 10 Po3ainy 1

Takum 4rHOM, MOKHA 3POOUTH BUCHOBOK, ITI0O TYMOP € HEBiJ’ €MHOIO YaCTHHOIO
KyJbTYpH 1 Hece y co01 COoKYyIbTypHI 0co0arBocTI. KoXH1M HaIlli MpuTaMaHHUN CBiif
cnenuiuHUid TYMOp, SIKMA YacTo € TEepeKIaJaibKolo TPYyAHICTIO. BiaTBopeHHs
TYMOPUCTUYHMX 3aC001B CTHIIICTUHYHOTO, MOBHOI'O, IPArMAaTUYHOT'O PIBHSI 1HILIOIO MOBOIO
4acTO CTa€ BUKIMKOM JUIsl TIepeKIiaiaya.

[lepexnag TYMOPUCTHYHHX TEKCTIB, IO BIAOMBAIOTH CHENU(IKY TEBHOTO
KOMIIOHEHTa KYJIbTypH, BHUMAara€ peTeIbHOr0 aHalidy, a TaKOoX JOCBIIYEHOCTI W
BUHAXIJUIMBOCTI mepeknanada. OmnyiieHHs a0o 3aMiHa KyJbTYpHO 3HAYYIIUX
T'YMOPUCTUYHHUX KOMITIOHEHTIB B TEKCTI € HEOaKaHMM 3aXO0J0M, OCKUIbKM BUXIJHUHN
XyJIOXKHIM TEKCT Hece Ha co01 BIIOMTOK IMEBHOIO KYJBTYPHOTO MpOCTOpy. BuBakeHe
TIOETHAHHS TTePEKIIaAalbKUX TPUHOMIB — TIOBHOTO TIepEKIIaay, TPAHCKPHITIIi1, T01aBaHHS
CEMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB, TIEPEKIAallbKOTO KOMEHTapss — 3 YypaxyBaHHSIM
KOMYHIKaTUBHOI (PYHKI[Ii TEKCTY 3BOJIUTH MEPEKIAAAIbKiI BTPATH JO MIHIMYMY.

[lepexnag ryMOpUCTUYHUX 3aC00IB Yy TEKCTI KIHOMUIbMY I1I€ OUTbII YCKIIAIHIOE
IPOIIEC BIATBOPEHHS HOTO MPAarMaTUYHOTO 3MICTY Ta CTHJIICTUYHOTO €PEKTY, 3 OTJISIAY Ha
cnieru@iKy KIHOTEKCTY SIK MOJIKOA0BOTro siBUIIa. KiHODUIBM € ayai0Bi3yallbHUM THUTIOM
TEKCTy, MpU TEpeKsIajii SIKOTO0 HEOOXIAHO JTOTPUMYBATHUCS HHU3KU MPABUI  I0JI0
JOTPUMAHHSI XPOHOMETPaXy (iIbMy, CHIBBIIHOCUTH TEKCT Ta CIOKET, TMOJIli, IO
B1IOYBalOThCS Ha €KpaHi. TomMy poOoTa Haja MEepeKiIaJoM T'yMOPUCTUYHUX 3aco0iB

KiHO(1IbMY TIepei0ayae BUCOKUN PIBEHb KOMIIETEHTHOCTI Ta MIATOTOBKU MepeKiagaya.
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PO31J1 2. AHAJII3 TAKTHUK IEPEKJIIALAY TI'YMOPUCTHUYHUX
EJIEMEHTIB HA ITPUKJVIAJAX JETEKTUBHUX CEPIAJIIB

2.1. OcHOBHI NPUIIOMHU NEepeKJIATy TYMOPHUCTHYHHMX €JIEMEHTIB HA MPUKJIA/]

AeTeKTUBHOIO cepiany «lllepJox»

Y mnomaHoMy po3AUlI MU TPOBEAEMO aHajli3 3a JOMOMOTOI 31CTaBJICHHS
opuriHanpHOr0 OpuTaHchbkoro cepiany «llepmok» Ta ¥oro mepekiany YKpaiHCHKOIO
MOBOIO 32 JOMIOMOTO0 CTYIiT «1+1».

Opniero 3 HanmonyisipHimUX puc rymopy B cepiani «lllepmox» € Hacwinika,
3aMacKOBaHa 30BHINIHKOIO O1aronpuctoiHoi opmoro — ipoHis. Lle moB’si3aHo 3 TUM, 110
rojoBHUM repoil cepiany, llleprmok, mae Iyke BHUCOKY CaMOOIIIHKY, camM€ TOMY BiH
CBIJIOMO KapTy€e PO HEJOCTATHIM 1HTEJIEKT YCIX, XTO OO0 OTOUYE.

IIpu mepenaui ipoHii 3 aHIUIIMCHKOI MOBH Ha yKpaiHCbKY B cepiam «lllepiok»,
nepeKsajgady HalyacTilie BHUKOPUCTOBYE TIPUMOM TMOBHOrO (Maike JIOCIIBHOTO)
NepeKyIaay 3 He3HAYHUMU JISKCHIHUMU a00 TpaMaTHYHUMH TTEPETBOPCHHSAMH, HAaBEIEMO
MPUKIIA;

«And I assume she scrubbed your floors, going by the state of her knees» [65].

«l cyosiuu 31 cmany ii konin sona opaina eam nionozy» [64].

Y 1upoMy pedeHHI NPOJEMOHCTPOBAaHO Maike MJOCIIBHUN TIepeKiaa, 3a
BUHHSATKOM TOTO, 110 CIOBOCTIONTYYeHHS «| assumey Oyio BUKIIOYEHO 3 iepekiaay. Tum
HE MEHIII, TO1I0HUH TIepeKIaa 30epir MPUXOBaHUM KOHTEKCT pedeHHs, ockiibku [llepmox
y IIbOMY PEUYCHHI HATSIKaB Ha 1HIIIE TTPOBOHKEHHS Yacy.

Kpim nexcuko-rpamMaTH4HMX TpaHcpopMaliid 1 PO3MMPEHHS BUXITHOTO
IpOHIYHOTO 000pOTY, MpU TepeKsaai 1poHii 3 aHTIINWChKOI MOBH Ha YKpPaiHChKY

BUKOPUCTOBYEThCSI AHTOHIMIYHMM mepekiaz. Ilpuuomy 3acTOoCyBaHHS aHTOHIMIYHOTO
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nepeKsaay HEpiIKo MOEAHYETHCS 3 BUKOPUCTAHHAM 1HIIUX TpaHchopmaiiiil. Posriasaemo
MPUKJIA] BUKOPUCTAHHS IaHOTO MEPEKIAAAIbKOro MpUiiomy:
«— Why did | not think about it.

— Because you 're an idiot. No, no, no, don't look like that, practically everyone

is» [65].

«— 1 yomy s npo ye ne nooymas.

— bo eu ioiom. Hi, ni, ne ousimocs na mene max. Bu ne sutinsimoxy [64].

VY nmoganomy npuKIaal IEPEeKIaa Jialory € MaiKe TOCTIBHUM, OKPIM OCTAaHHBOTO
pedeHHs1, ne Oyiia mpoBeleHa rpaMatuyHa TpaHchopmarlis. s Toro, abu CKOpOTUTH
TEKCT 1 BKJIACTHCSA y XPOHOMETpPaX KaJapy CTBep/UKyBalbHe peueHHs «practically
everyone is» 0yio 3aMiHEHO Ha 3alepedyyBajbHy KOHCTPYKIIIIO — «BU HE BUHHITOKY.

«Anderson, don 't talk out loud. You lower the 1Q of the whole street» [65].

«Anoepcone, minoku ne szonoc, mu snuxcyeur 1Q yciei betikep-cmpimy [64].

Y upomMy peyeHHI Takok OyB 3aCTOCOBAHMI JIOCHIBHUU NEpeKIaj, JUIIe
cioBocnoiydeHHs «whole street» Oys0 mepekiaaeHo 3a JOMOMOIOK KOHKpETH3allii,
Ha3Ba BYJulll Oyna 3a3HadueHa — beikep-cTpiT.

[Ile oauH MpuUKIIag KOHKPETU3aIlil 3HaX0IMMO y HaCcTyIHIN (pasi:

«And since yesterday you’ve moved in with him and now you 're solving crimes

together. Might we expect a happy announcement be the end of the week?» [65].

«l 3a 00un Oenvb 6u nepeixanu 00 HbO20 I Ydce pPa3oM PO3KPUBAEME 310HUH.

Hanpuxinyi musichs yekamu 02010ueHHs npo 3apyuunu? » [64].

[lepexnan 1iei ¢pa3u € JOCIHIBHHM, 3a BUKIIOYEHHSIM  IEpEKIIaTy
croBocnoiydeHHs «happy announcementy, mo OyKBaJbHO MOXKHA TEPEKIACTH SK
«maciauBa 3BicTka». [lo3ask, ykpaiHOMOBHUH TJI1a4 MIT OM HE 3pO3yMITH, MPO 110 came
TOBOPUTH TIEPCOHAX, OCKIIBKKM B OpUTAHCHKIM KyabTypi «happy announcement

HalyacTille 03HavYa€e 3apyUrHU, a B yKPaiHChKIN MOBI «IIAC/IMBA 3BICTKA» MOXE 03HaYaTH
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BCE, BiJl JIOTEPEHHOr0 KBUTKA JO HAPO/KEHHS AWTUHU. Came ToOMy TYT Tepekianad
BXKUBA€ MPUHOM KOHKPETHU3allii 1 yTOYHIOE, III0 MOBa HJIe came MPo 3apydrHHU.

Ctuib ciieHapiro JaHOTO cepiary B 6araTb0X BUIIQIKAaX HE YCKIIAHIOE 3aBIaHHS
nepeKiagada, TOMy 9acTO MH CIIOCTEpIraeMo BIAIMK aJeKBaTHUH Mepekiaa. Xoda iHoi
JOBOJUTHCS CTHKATHCS 3 BaXKUMU JUIsl TepeKiafiaya BUIAJKaMU KyJIbTYPHO-
CUTyaTHBHOI 3aMiHU. Binrak, He ycl BUMagKd 1poHIi y cepiaji mepeKyiaaeHi AOCIIBHO,
KOJIM B OPUTIHAJI 3’ SIBJISSFOTHCS OLIBII CKJIQJHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, IepeKIagaqy
TpeOa BUKOPHCTOBYBATH 1HIII MepekIafanbki Tpanchopmallii, HaBeAeMO MPUKIaIHU:

«Anderson, face the other way, you 're putting me off

What? My face is?» [65].

«Andepcone, 8i06epHUCs, MU MeHe 30UBacu

Ll]o? Biosepnymucs?» [64].

Y nonaHoMy pedeHHI mepmia periika, 1o HanexuTts lllepioky, Oyna
nepeKIIajieHa I0CIiBHO, a Apyra OyJia JoriuHo nepedpasoBaHa 3a1iid TOro, abu 30epertu
CEHC CKa3aHOTO, aje i 3po0UTH 11 OUIBII 3PO3YyMIIOI0 JIJIsi YKPAiHOMOBHOTO PEIUITIEHTA.
VY po3MOBHI/ aHTTIHCHKIN MOBI 1y’K€ YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCSI CKOPOUEHHSI, 331715 TOTO,
a0M YHHKHYTH IepEBaHTaKEHHs, BiJ Tak, clioBa «00» Ta «am, IS, are» 4acto MiCTITh y
co0l /JOMATKOBHI KOHTEKCT, SIKUH MOXHA BH3HAYUTH 3a JOMOMOIOI0 MOMEepPEAHBOI
perutiku. Binrak, Auaepcon 3amutye, «My face is?» 1o € ckopoueHow GHopMOIO IS
sanutanHsa « My face is putting you off?», o mociniBHO MOkHa 0YJ10 epekIacTH sk «Moe
mune tede 30uBae?y», ajie Takuil nepekiag OyB Ou HabaraTo JOBIIMM 3a (Ppaszy repos, 1
BI3yaJIbHO HeIOpeuyHo Oyyio O BUKOPUCTOBYBaTH TaKy JOBry (pasy, came ToMy,
nepeKIiaad 3aMiHUB 11 Ha «BIABEPHYTHUCS?», IO TEX € MUTAHHAM 1 yTOYHEHHSIM CUTYaLlii
3 ByCT AHJIEPCOHA.

[Tpu mepexnani ryMOPUCTUIHOTO €PEKTy 1pOHIi TyKe BAKIUBO MEPEIaThH CEHC,
mo OyB 3aKjiajiecHuil y (pasi, 1HaKIIe y TEepeKai BOHa BTPaTUTh CBOE OpUTIHAJbHE

3HAYEHHS, SIK 11€ BII0YJIOCS Y HACTYITHOMY BUIMAJIKY:
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«—S0 1’'m basically filling in for your skull

—Relax, you 're doing fine.» [65].

«—To 5 3aminsiio uepen?

—V sac uyooeo euxooumsy [64].

Y mnogaHoMy BHIAIKy TMepekiagady MOTpiOHO OyJo NpUMHATA B yBary
CUTyaTHUBHUH (HaKTOP, a TAKOK 0OCOOJIMBOCTI XapakTepy repois. Binrak, 1eii 1iajgor BUHUK
y mnepcoHaxiB, koiu Illepnox 3ampocuB Jloktopa Barcona mnpuenHatuca a0
po3sciiayBanHs, 1 Barcon 3anurtye, uomy [llepriok BUpIIIUB 3BEPHYTHUCS caMe J10 HbOTO 3a
nomnoMororo, 00 3a3Buuyail BiH HeE TOTpedye HIKOTO Juisi TOro, abu MPOBECTH
poscmixyBanHs, konu lllepnok Biamosijgae, 1mo HoMy MPOCTO MOAOOAETHCS TOBOPUTH
BIOJIOC, a JIFOJI 3BEPTAIOTh YBAary, KOJIM BiH TOBOPUTH JI0 Yeperna, THM CaMUM MOKa3yI04H,
o Batcon Oyne npucyTHIN y po3ciiayBaHHI JIMIIIE IPEAMETHO, 1 HOTO 1HTEICKTyaabHa
y4acTh B3araji He TpeOa. Lle came it yrountoe Batcon, cnoaiBatouncs Ha Te, 1o [llepiok
CKa)ke oMY, 110 BiH TaKu CIIpaB/il MOTpedye MOro T0MOMOTH.

['ymopucTuuHuii e(heKT ClieHU JOCATaEThCS 3a J0NOMOror0 Toro, mo Hlepnok He
JUIIe He Kaxke, 110 Homy Tpeba crpaBxkHs qonomora BaTtcona, ane mie il kaxe, 1110 BiH
«doing fine» mix yac 3aBaaHHs 3aMiHu yepena. [Ipu 11bOMY T'yMOp KpPHEThCS Y KOHTEKCTI,
OCKIJIbKH CIIPABUTHUCH 3 3aBAAHHSAM 3aMIHU Yeperia MOKE CIPABUTUCH KOXKEH, 1 HABITh 3
UM BaTcoH He rapHo crpaBisieThes, a mpocto «doing finey». Came 3 poro Mmu podumo
BHCHOBOK, 10 Mepekiaa Horo ¢pasu sk «y Bac 4yJOBO BUXOJUTHY» HE € JIOPEUHUM,
OCKUIBKHU i€ y JIeAKii Mipi pylHye rymopuctuuHuil edekt. Ha nam normsia, oro ¢pasy
Tpeda OyJI0 MEPEKIIACTH K «BU CIIPABIIIETECHY.

Hyxe yacto rymopuctudHuii edext y cepiami «lllepmok» mocsraeTscs 3a
JIOTIOMOTOI0 TPH CITiB, SIKY BaXKKO TepeiaTh 3ac00aMH 1HIIIOT MOBH, OCKIJIBKH JTY>KE€ 4acTo
MOBa MepeKIaay He Ma€ TUX CAMHUX I'paMaTHYHHUX Ta JEKCUYHHUX 3aC001B, 3@ JIOIOMOT'OF0

AKUX OyJIO CTBOPEHO KOMIYHUH e(eKT. Po3riasiHeMo Aekijabka NPUKIaAiB HbOTO:
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«You know, I've got a phone. | mean very clever and all that, but you could just

phone me. On my phoney [65].

«A 6 mene € mobinbHULL. Yce ye dydice echekmHo, anie MOANCHA OVI0 NOO3BOHUMU.

Ha mobinvnuii» [64].

Biarak, koMmiuHu# ePeKT y il peruIiii JOCITa€ThCs 32 TOTTOMOTOI0 TTOBTOPECHHS
cioBa phone y koxHil ¢pasi. Lle ctae MOKIMBEM y aHTIIIHACHKIH MOBI TOMy 1o phone
MO>Ke OYTH SIK IMEHHHKOM, 110 I03Ha4a€e cO0010 TeneoH, a TAKOK MOXKE OYTH JI1€CITOBOM,
mo o3Havae 3arenedonyBaTtd. OCTaHHE yTOYHEHHS HE € OOOB’S3KOBHUM, aKe 1 Tak
3po3yMijio, 110 3aTeneoHyBaTH MOXHA Ha Tele(oH, MPoTe Ie JOAAaHO JJIs TOTO, abu
MOKa3aTH pO3JpaTyBaHHs IEPCOHAXY dYepe3 Te, 10 HoMy He 3aTenedoHyBaaud Ha
ocobuctuil renedoH. Y nepekiaal nogioOH1il KOMIYHHN e(DEeKT He EPEIaH0, X04a MOKHA
OyJ10 6 Oro TOCATTH, KO Tepekinactu phone, sk «renedon», Toai 6 aiecioBo «phoney
MO>KHa OyJI0 O MepeKIacTu K «3areiaeOoHyBaTH», 110 € CXOKUM Ha IMEHHHUK, SIKUA MU
3anpononyBaiu. Tomy ¢paza 3Bydana O OLUTbII KOMIYHIIIE Y TAKOMY BUIIAIKY:

«4 6 mene € menepon. Yce ye Oyixce egexmmuo, ane modxcHa 6yn0
3ameneghonysamu. Ha menegony.

[Tpu 1BOMY, MOOUTBHUII — He MNpsAMHUEA Tepekiaan cioBa Phone, OcCKiIbKH
MOOITEHUH TIepeKIIanaeThes aHrIiichKor0 sk cellphone. MosxiuBo, nmepekianayi XOTiau
YTOYHUMU JJI1 PELUMieHTa, 1[0 MaBCs Ha yBa3l caMe MOOUIbHMI TenedoH, Mo3ask, y
OpHUTIHAMII IILOTO TEXK HE YTOYHWIH, 11 OYJI0 1 TaK 3pO3yMIJIO 3 KOHTEKCTY.

Baxunii BUITaIOK TpH CJIiB CITOCTEPIraéMoO Yy HACTYITHOMY BHITAJIKY:

«— S0 what’s this about, the case?

— Her case...

— Her case?

— Her suitcase, yes, obviously» [65].

«— Le axocb nos’sa3ano 3 po3ciioy8anHHam?

— Baniza...
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— Baniza?

— Ii saniza, ye oc ouesuonoy [64].

VY noganomy mpuKIIaAi rpa ciaiB Oyia cTBOpEHa 3a IOMOMOTOI0 TOTO, IO CaSe — 118
IMCHHHMK, II0 Yy 3aJIEKHOCTI BiJ KOHTEKCTY MOXKE O3Ha4yaTH abo 3K TMOJilelchKe
po3citiayBaHHs, a00 K Bajizy, i came Tomy, konu Lllepiok kaxe «her case», BiH Mae Ha
yBa3l «ii Bamiza», a BaTcon 1e po3yMie sk «il po3ciiayBaHH», 1 caMe TOMY MEPEIUTYE,
BUKIIMKAIOYX THM CaMHUM HeBenKe po3naparyBanHs [llepnoka. B ykpaiHchkiii MOBI Hemae
JICKCUYHOT OJIMHMIN, sIKa MOTJia O TOBHOIIIHHO 3aMIiHUTH CJIOBO «Case» y 000X HOTo
3HAYEHHAX, CAaME€ TOMY KOMIYHUHN €PEeKT He € MepeKIaeHuM, 1 JI1ajor CTae 3BUYaiiHUM
OOrOBOpPEHHSM PO3CIiAyBaHHS.

[TpukimagoM BAanoro mepekyiamxy KOMidHOTO e(PeKTy 3a JOTOMOTOI0 JEKCHYHUX
3ac001B € OIIOHUH Jiaor:

«—Impossible to sustain a smoking habit in London these days. Bad news for

brainwork

—Good news for breathing

—Breathing! Breathing is boring» [65].

«—Y nac wac y Jlonoowni 6ymu xypyem sadickysamo. A 6e3 ybo2o He 0yMaAcmbCsl

—3ame necuie ouxaemuvcs

—Ox, ouxamu nyonoy [64].

VY nogaHomy peueHHI TYMOPHUCTHYHUN €(eKT OyB JOCITHEHHI 3HOBY K TaKW Ha
JIEKCUYHOMY PiBHI, OCK1JIbKH Oyna o0irpana ¢pasa, mop’si3aHa 3 «NEWS», YKpaiHChKOIO K
MOBOIO TOAIOHMI e(eKT BUPINIMIM BIATBOPIOBATH HE JOCTIBHO, OCKUIBKA O 1Ie
30UTBIITMIIO KITBKICTH Yacy, M0 MOTPIOHO 3a 1l TOTO, abW BUMOBUTH IIt0 perutiky. Came
TOMY TIepeKyIafad JAOCAT TOTO X T'YMOPHUCTHYHOTO e(EeKTy, IMpoTe 3a JOIMOMOTOI BXKE
3ac001B YKpaiHChKOT MOBU — 3BOPOTHBOTO JIIECTIOBA «IUXAETHCI» TA «IYyMAETHCS, IO €

HaWKpaluM BapiaHTOM MepPeKIay.
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[To3zasik, € mie Bak4l Jiajord, SKi TEpPeKIacTH, 30epirimm CEeHC CKa3aHoro
MEePCOHAXKaMU HE BJAETHCA, 1 JOBOAUTHCS TPOXHU 3MIHIOBAaTH TeKCT. Lle, 6e3ymMoBHO,
BTparTa IiJ1 yac rnepexiany i ii BapTo yHUKaTH, IPOTE, 332 OCKIJIBKY IrpaMaThKa yKpaiHChKOi
Ta aHTJIHCHKOT MOBH JIyKe PI3HUTHLCSA, € 0€3€KBIBAJICHTHI BapiaHTU CKa3aHOTO, sIKi Tpeba
3aMIHATH. SIK-OT, HANPUKIIAJ, y HACTYITHOMY MPUKJIAII:

«—| went to see the job at that surgery

—How was it?

—Great, she’s great

—Who?

—Job

—She?

Ity [65].

«—4A xo0ue enawimogyeamucs 8 J1iKapHio

—[ ax?

—Cynep. Taxa muna.

—Xmo?

—Poboma.

—Muna?

—Tax» [64].

VY upomy nianosi, SK B OpHUTiHAJI, TaK 1 B MEPEKyIaai, TyMOPUCTUYHUN e(EeKT
CTBOPIOEThCS uepe3 Te, mo lepnok 3anutye y BaTcona, sik mpoiinia ioro criiBoecifa,
Ha 110 BiH BIJINOBiJIa€ TaK, HaY€ TOBOPUTH HE MPO poOOTYy, a Mpo MiBUMHYy. Binrak, B
OpuTiHaJi MoAIOHUH KajgamOyp IOCSTaeThCsl TUM, IO y onuci podoTu BaTcoH BkuBae
3aliMEeHHHUK «She», Xo4a B aHMTMCHKIA MOBI HUM MOYKHA MMO3HAYMTH JIMIIE AIBYMHY a00
x xiHKy. Came Tomy lllepnok mepenutye, 1o BiH Ma€ Ha yBas3i. B ykpaiHchkiil MOBI
IPUPOIHBO BKAa3yBaTH Ha poOOTY 3a IOMOMOTOI0 «BOHA», CaMe TOMY, SIKIIO TEePeKIacTH

JIOCIIIBHO, KaJlaMOypy HE BHiizie, 1 pELUITIEHT HE 3pO3YMI€, PO 1110 B3arajl CIUIKYIOThCS
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nepcoHaxi. Came TOMy mepekiagadyeM Oyjlo BHUPIIICHO TMepenatu ceHc ¢pas3u 3a
JIOTIOMOTOI0 1HIITUX JIEKCHYHHMX 3ac001B — BIJTaK, BaTcoH oxapakTtepu3yBaB poOOTy SIK
«MWIIa», X04a, 3a3BHYal, TaK OMHUCYIOTh [MIBUMHY, a HE Po0O0Ty. Takum YuHOM, Yy
nepekIiaii 0yyo MpoBEICHO JOTIUHY 3aMiHy 31 30€pEeKEHHSIM 3MICTY.

[ToniOHMII BUMAAOK, KOJM dYepe3 PO30DKHOCTI y TpaMaTHil YKpaiHChKOI Ta
aHTIIIHCHKOT MOBH, HE BIA€THCSA TIEPEAATH TPy CIiB, CIOCTEPIraeMo 1 TyT:

«— How quaint!

— What is?

—You are» [65].

«— Cmiwno.

—]o?

— Tu emiwnuiiy [64].

Binrak, y momaHoOMy pe4YeHHi, B OpHTiHaNi, CJIOBO (uaint moxe craTH sK
MPUCITIBHUKOM, IO OMHUCY€E CUTYAIll0, TaK 1 MPUKMETHUKOM, 1110 OMKCYE JIIOAEH abo Xk
00’ekTH, came ToMy, ko Lllepiok kaxe «quaint» Barcon mepenurye, 1o came BiH Mae
Ha yBasi. Y mepekiani x lllepnoky moBeaoch 3MIHUTH CBOE MOYATKOBE «CMIIIHO» HA
CCMITITHHI.

Bapto BiaAMITHTH, 10 HE 3aBXIH y MTepeKagada BUXOAUTh BIITBOPUTH XKapT TaM,
Jie BIH OyB Y OpUTiHaJl, HAIPUKIA:

«— How would you describe me, John? Resourceful? Dynamic? Enigmatic?

— Late» [65].

«— Jicon, sax bu mu mene onucas? Bunaxionueui? Enepeivinuii? 3acaoxosuii?

— Axoce maky [64].

VY nopanoMy Aianosi € CUTYaTUBHHM (PaKTOP TyMOPUCTUYHOTO €(EKTY, OCKUIbKH
Barcony 3arpoxxye neb6esneka i [llepiok mpuxoauth Ha JOMOMOTY, aje JOBOJI Mi3HO.
Came Tomy, komu Illepiok 3amuTye, sikuM oro 6aunth BaTtcon, Toi Bignosigae «latey,

10 € MPUKMETHUKOM 1 03HAYa€ «Mi3HII» a00 K «Takuid, 10 3aIi3HUBCS». BaTcoH Mae Ha
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yBa3i Apyruid BapiaHT Mepekyaay, aje B YKpaiHChbKiii MOBI HOro peruiika He Oyae mMaTh
ceHcy. ToMmy mepekiajad BUpIIIye MPOIYCTUTH ii 1 gaTth BaTcoHy peruiky, Ae BiH
OroJuKy€eThCs 3 Llepaokom.

VY cepiam Takoxx € Oarato JiajoriB 3 rymopoMm, 3a3Buyail mixk BarcoHowm i
[Iepnoxom, siki TOTPEOYIOTH BiJ MepeKIagadya AKiCHOT 3aMiHM iX 3aco0aMu YKpaiHCHKOT
MOBH, HAIIPUKJIA/, TYT:

«— Is it three patches?

— It is a three-patch problem [65].

— Ix wo, asic mpu?

— Ha roorcen no 3aoauiy [64].

VY npomy pedeHH1 MOBa iijie Mpo HIKOTUHOBI u1acTupl, ki [lepnok Haminus codi
Ha pyKy. | komu Barcon 3anutye, un ix Tpu, [llepnok Bianosinae, mo iomy Tpeda Tpu
IS 1€l mpoOJeMH, BUKOPHCTOBYIOUM ClIOBOCHoNydeHHs1 «three-patch problemy,
OCKUIBKH B caMe MOHATTS «PatChy He Mo)KHA MEpPEeKIacTH OJAHHM CIIOBOM, 1 TUM Iaye
HEMO>KJIUBO YTBOPUTHU 3 HHOT'O HOPMAJIbHUN MPUKMETHUK, MEepe]] MepeKiaiayeM CTOITh
3a/ada JioriyHoi 3aminu. CaMme ToMy y TMEpeKIiaii MaeEMO — «Ha KOKEH M0 3ajadi», Jie
30epirae€ThCs CEHC CKa3aHoro, a «problemy 3amiHOeThCS Ha IMEHHUK «3a1auay.

[Ton16HuMiA BUNIQJOK JIEKCUYHOI 3aMIHM MA€EMOY HACTYITHOMY MPUKIaII:

«—Don't stare

—You ’re staring

—We can 't both be staring» [65].

«—He sumpiwatimecs

—A eam moorcna?

—Yoeox ne mooicnay [64].

Y mnomgaHoMy [iano3l KOMIYHHUH edekT OyB AOCATHEHHH 3a JOIMOMOTrOr0
MOBTOPEHHS cJIoBa «Stare». OCKIIbKU B YKPaiHChK1i MOB1 BOHO JIOBOJI1 BaXKK€ /1711 BAMOBH

1 COpUIHATTS (BUTpIIIATHCS), TO MOBTOPIOBATH MOro Oyno O HEIOPEYHO, caMe€ TOMY
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nepeKsazad BUPINIYE MOBTOPIOBATH CJIOBO «MOXHA» Yy JIBOX OCTaHHIX PEIUIKax, 10
TaKOX J0CATa€ CTBOPEHHS €(PEKTY.

Takoxx BIIMITHMO, IO YacoM, sIK OW mMepekiiagady He HamaraBcs JOCSTHYTH
CKOPOYEHHSI PEIUIIKM Ta YHUKAB OMKCOBOTO METOJy TpaHc(opmallii, 4acoM y JEIKuX
peruTiKax IhOTO0 HEMOXJIMBO YHUKHYTH. BinTak, po3TiisHEeMO HACTYIMHUN TPUKIAT 3
cepiaiy:

He'’s investigating now... Investigating away [65].

Bin eede poscnioysanns. Bin... sede tioco na siocmani [64].

Binrak, B opurinaii o mieciaoBa «investigating» Oyia qogaHa yacTHHKA «awayy,
10 CTBOPUJIO BKE 1HIITY KOHCTPYKIIIIO Ta 1HIIHWA KOHTEKCT CJIoBa. B yKpaiHChK1l MOBI Tak
HE BWiijie, caMe TOMY Tepeknanady Tpedba Oyio 3acCTOCOBYBATH OMHMCOBHH METOM Ta
BUKOPHUCTATH JOJIATOK «Ha BIJACTaHI».

Bapro BiAMITUTH, IO KOMIYHMI e(eKT y ceplajl JOCATAETbCS TaKOX 3a
JIOTIOMOT'OF0 HEOUIKYBaHOT'O TOBOPOTY Y J11aJ1031, KOJIM EPCOHAXKI IKOCh HECTIOA1BaHO a00
K HaBIThb HEJIOT1YHO 3aKIHYYIOTh CBOIO JyMKy. Haifuactime momiOHI ryMOpUCTHYHI
BCTaBKM TIE€PEKJIaJICHl JIOCAIBHO 3 MIHIMAJIbHUMH JICKCUYHUMH Ta TpaMaTUYHUMU
3MiHamMu, 10 OOYMOBJICHI JIUIIE PIZHUIICI0 B CTPYKTYpl YKpaiHCHKOI Ta aHTIIHACHKOL
rpamaruku. HaBenemo npuknagu:

«— Did you call the police?

— Four people are dead, there s no time to talk to the police

— So why are you talking to me?

— Mrs Hudson took my skully [65].

«— Bu nosioomunu noniyiro?

— Ilomepno uemeepo nodell, Ha ye HeMae 4acy.

—Yomy s1c 6u mooi pozmosnseme 3i MHOW?

—Micic Xaocou 3abpana uepeny [64].
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VY mpomy mianosi mepekiial MaKCUMallbHO BIJTIOBiAa€ opuriHaily. Te x came
MO>KHA CKa3aTH 1 PO HACTYIHUN JOCTIBHUN MEpEeKIIa;

«— Actually, | ve got a date.

— What?

— Where two people who like each other go out and have fun?

— That’s what | was suggesting

— No, it wasn ’z» [65].

«— Bzaeani, y mene nobauenns

—l]o?

— I]e xonu 06o¢€ 3axonneni i UOYMb PO3BAHCAMUCD

— A ye u npononyeag

— Hi, ne ye» [64].

[To3asik, M1 He 3ro/iH1 3 MEPEKIAJIOM Y HACTYITHOMY PEUCHHI:

«I don’t eat when |’'m working, digesting slows me downy [65].

«A ne im, Koau npayroio, kpawe oymacmocsay [64].

VY upoMy BUIAJIKy KOMIYHHM e(eKT OyB TOCATHYTHI came 3a T0MoMOoror (pasu
TOJIOBHOTO Tepos, 1 SKOW ii mepexsanu J0CIiBHO, Oyj0 6 OYeBHUIIHO, IO MAa€ Ha yBasi
MEepPCOHaX, caMe€ TOMY, IIPOMOHYEMO BapiaHT JOCIIBHOTO Mepekinany «f He iM, Koju
MIPAIfol0, TPaBJICHHSI MEHE CIIOBLITHHIOEY.

Takox yacoM Mepekiaa € HaATO BUILHUM, Yepe3 10 MOXKe W 30epiraTUCh CEHC
CKa3aHOr o0, ajie KapJuHAJIbHO 3MIHIOETHCSI TOHAIBHICTh T4 EMOIIAHUI MMOCUJI, IO 3MIHIOE
CIPUMHSATTS MEPCOHAXKY BiJ TOTO, SIKUiA BiH € y opuriHaii. HaBegemo npukiaau:

«— Item not scanned, please try again

— Can you maybe keep your voice down?» [65].

«— Tosap He susnaueno, cnpobyiime uje

— Ta muxo mu, 4oeo poskpuuanacsy?» [64].
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VY nogaHomy BiApi3Ky, y opuriHajii, BaTcoH BBIYJIMBO MPOCHUTHh KACOBUM amapar
OyTH THUXIIIe, X04ua BIiH 1 pO3JpaTOBaHUM. Y TEepeKsIajl K BIH Hakazye il OyTH THUXOIO 1
rpy0o 3amuTye, 4oMy BOHa po3kpuyanach. He3Bakarounm Ha Te, M0 MEPEKIa 1 €
CMIIIHIIIAM 3a OpHTiHAMI, IIe MEeBHOI MIpOI pYHHYe oOpa3 BarcoHa sk BBIYJIMBOIO
yosoBika. [IpononyemMo nepekiiam — «MoXxKHa THXiie, Oyb JTacka?»

«Any time you feel like letting me in» [65].

«A uexaro, konu mu mene enycmuwy [64].

[Ilo >k CTOCYETBCS IBOTO MPHUKIATY, TO TyT HABMaKu y opuriHam Barcon Oys
PO37paTOBaHUI, TOMY 3BEPHYBCS 40 XO0JMca 3 CapKa3MOM, Y TOM Yac SIK B OPUTIHAMI BIH
€ HaJITO BBIWIMBUM. TOMY MU MIPOTIOHYEMO TepeKiia — «5 TyT yekaro, MiXk THIIHM.

«l am teaching now. Yeah, bright young things like we used to be. God, | hate

themy [65].

«Tenep euy. Taxux xce, sik i Oyau mu konucw. Kapa nebecnay [64].

VY nogaHoMmy K YpUBKY TakoX OyB IMOMIYEHUU BUIbHUM MEPEKIIa], OCKUIbKH y
OpHUTIHAII TEPCOHAX KaKe, 110 BiH X HEHABUAMUTH (SKIIO MEpeKiIaaaTu OyKBaAJIbHO), Y
mepeKyiai >k 3acTOCOBaHE CIOBOCIONYYEHHS «Kapa HeOecHa», IO € MeEHII
MePCOHATI30BAaHUM 1 MOXE HaBIThb OCOOMCTO HE BIIHOCHTHCH JI0 MOBIA. Binrak, mMwu
BBA)KA€MO, 110 OLIbII IOPEUHUM MEPEKIIa oM y 1ii cutyauii Oyno 6 «Tenep Buy. Takux
XKe, sIK 1 Oy MM KOJIMCh. BicsATh MEHe», OCKUIBKH y TaKoMy TepeKiiajii 30epiraeTbes
O11bIII OCOOMCTE 3a0apBICHHS BUCIOBIIIOBAHHS.

Takoxx y rymMopi MEepCOHa)KI 4aCTO BHUKOPUCTOBYIOTh peallii, a TaKoX BIIACHI
HA3BH, M0 MOXYTh OyTH HE3HaWOMI JUIsl YKpaiHOMOBHOTO TIifjaya, Xoda JyIs
aMEPUKAHCBHKOTO TJsigada BOHM € ouyeBugHMMU. Came TOMYy TMepekiiajady MOBHHEH
3BEPTATH Ha II¢ yBary, HaBeJeMO IMPUKIIA]IH:

«—It’s password protected!

—In manner of speaking. Took me less than a minute to guess yours, not exactly

Fort Knox» [65].
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«—I 6 mene cmose naponv!

—Moocna i max ckazamu, A U020 31AMA8 3a KilbKa CceKyHO. Tedc MmeHi,

Ilenmaeony [64].

®opr-Hoke, sikuit y opurinami 3ranye Illepnok, — BiiickkoBa 6a3za CIIA, mo
3HAaXOJUTHCS Maike B IEHTP1 BIKNCHKOBOTO MicTeuka DopT. OCKUIBKH YKpaiHOMOBHUMN
IIIAga4 MOXKE HE 3HATH MPO Take MicCle, Mepekiaagad BUPIIIYE BUKOPUCTATH OUIBII
MOMYJISIPHY aHAJIOT1I0 MICIIS 3 TAPHUM 3aXUCTOM — [leHTaroH.

[Ie omxHa peais Oyia onmrcaHa y TAKOMY J1aJ103i:

«l suppose it’s never going to trouble Egon Ronay, is it?» [65].

«Pecmopannuti kpumux 00620 6 ne sazascsy [64].

Biarak, y nmogaHomy BiApi3Ky B OpUTiHadl OyJ0 BUKOPHCTAHO IM’sl BIIOMOTO B
CILIA pectopaHHOTrO KpUTHKA. 3BaXKar04M Ha Te, 110 AJIs YKPaiHChKOTO pelUIieHTa Horo
IM’s CKOpIII 3a BCe HIYOro 0 He cKazalio, mepekiazady 3acTOCyBaB TeHepallizalliio, 1

NEPETBOPUB MOT0 1M S Ha 3arajbHy Ha3By — PECTOPAHHUN KPUTHK.

2.2. TpyaHoui nepexjaaxy ryMOPUCTHYHHUX 32C00IB JeTEKTUBHHMX cepiaJiB 3

AHIJIIHCHKOI MOBH HA YKPAIHCBKY

[lepexnag ryMOPUCTUYHUX MOBHUX Ta CTHJIICTUYHHMX 3aC00iB BKIIOYUAE y cede
HU3KY TPYAHOUIIB, 3 SIKHMHU CTHKAa€TbCS IMepekianad. 30KpeMa, 4acTo JUisl CTBOPEHHS
TYMOPUCTHYHOTO e(eKTy B AochiikyBaHoMy cepiaii «lllepsok» BUKOPUCTOBYIOTHCS
CTWJIICTHYHI 3aCO0U. [pOHIYHMIT MIATEKCT BUCIOBIIOBaHb MEPCOHAXKIB MOKHA 30€perTu
MIPY TIEPEKIIaIl JUIIIE 32 YMOBHU SKICHOTO TIEPEKIaay ITUX 3ac00iB.
Hanpuknan, y HacTymHOMY 3pa3Ky MHepekiiaay CTHIICTUYHUX 3aC001B TBOPECHHS
IPOHIYHOTO KOHTEKCTY PO3MOBHM TOJIOBHHX T€pOiB cepialy BUKOPUCTAHUNU TMPUHOM
JIOCJTIBHOTO Tepekiaay ado KaJlbKyBaHHS:

«1’m going to into battle, John. | need the right armoury» [65].
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«lomyrocs 0o bumsu, J{oicon. Meni nompioni npasunvhi 06aadyuxuy [64].

VY 1poMy BHMNAAKY JJIsi CTOBPEHHSI TYMOPUCTUYHOTO €(PEKTy BUKOPHUCTOBYETHCS
MeTadopa, sika Oy yeThes Ha ipuiioMi mopiBHsAHHS (battle y 3HaueHH1 HOBOT IeTEKTUBHOT
CIpaBu, armour y SKOCTI MIATOTOBKM J0 pPOOOTH). 3HAUYEHHS BHUXIJIHOTO TEKCTY
NEPEAETHCS TPHU MEPEKIIal 3a TOTOMOT0I0 KaJIbKH, OJHAK 3MICT TEKCTY-OpHUTiHATY MPH
IbOMY HE 3a3HAa€ CEMAHTUYHUX UM CTUIICTUYHUX BTPaT.

BukopucToBy€eThCS MpH Nepekiiai FyMOPUCTUHYHHUX 3aC001B TAKOXK MepeKiagalbka
TpaHcopmarlis 104aBaHHs, Ka J03BOJISLE OUIBIIT TOYHO BIATBOPUTH KOHTEKCT KapTy:

«Penny for the guy? Penny for the guy?» [65].

«llenni ons I'as! 3aempa cnamoemo onyoano I'as @okcay [64].

Take BHUCIOBIIOBaHHA MICTUTh TPy CIHiB, SKy CKIaIHO MepeAaTH 3aco0aMu
YKpaiHCbKOi MOBU. 3HaUEHHS BUCJIOBJIIOBAHHS 3HAYHOIO MIPOIO B1J] KOHTEKCTY. Y LIbLOMY
NPUKJIAAl CIOYaTKYy BHKOPHUCTOBYETHCS AOCIIBHHMIM MEpeKial, MOTIM TpaHcpopMaris
J0JaBaHHsl, 00 MOSICHUTH, XTO Takuil «['ait» 1 HaragaTu Mpo CBATO 5 nucTOMmaaa — Hid
["as ®oxkca — TpaguniiiHe aia BenukoopuTanii cBsaTo. SKI0 aHTTIOMOBHUI OpUTAHCHKUMA
JIA/1a4 3 JErKICTIO 3p03yMi€ MOBHY TPy, TO YKPAiHChKHI TJIg/1a4y Ma€ OTPUMATH OLbIIe
iHdopmarlrii, ska J03BOJUTH HOMY po3IHUGPYBaTH 3aKOJ0BaHY JIIHTBOKYJIbTYPHY
1H(popmariiro. Came 3 II€I0 METOIO IPU MEPEKIIA]Il BAKOPUCTOBYETHCS MPUOM JTOTABAHHS.

Mosgnenns nepcoHaxiB cepiany «lllepiok» Takok MICTUTh 0€3/114 CTHIIICTUYHUX
OCOOJIMBOCTEH, SKI TMIAKPECIIOIOTh PO3MOBHICTh, HAOJIMKEHICTh KIHOMIANOTIB 10
peanbHOr0 MOBJIEHHSI HOCIiB MOBU. Y TOMY YHUCJ1, HA OCHOBI pPO3MOBHOI JIEKCUKH 4acTO
CTBOPIOIOTHCS KapTHU, TYMOPUCTUYHI €(peKTU Y MOBJICHHI repoiB. [Ipu BiATBOpEHH TaKUX
CTWJIICTHYHUX 3ac00iB MepeKiiaay Mae 3aydaTd 0e3Jiu MepeKiaalibKuxX MpUioMiB Ta
CTpaTterii, mo0 BIATBOPUTH EKCIPECIIO, CTHIICTUKY Ta (DYHKIIOHAIbHI OCOOJIMBOCTI
TaKMX MOBHHUX 3aC001B.

Hanpukman, y HaCTYMHOMY MPUKIAAl BHUCIOBIIOBAHHS OJIHOTO 3 APYTOPSIHUX

MEePCOHAXIB cepialy MICTUTh y cOOl epaTUBU — HABMHUCHI MOMWJIKH, SIKI MOKJIMKaHI
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MIJKPECIUTH HU3BKHUI PIBEHb OCBIUCHOCTI, MPUHAICKHICTh T€POs 10 KPUMIHAIBHUX K1JT
CyCH1JIbCTBA:

«She’s always getting at me, saying [ weren 't a real many [65].

«Bomna secv uac 00 meHe Uinisiemuvcsl, Kaxce, Wo s. muny He mysrcuk» [64].

koo y BUXIAHOMY TEKCTI XKaproHHE MOBJICHHS PO3KPUTE IMEPEBAXKHO dYepes
CKOpPOYCHHS CIIiB (she’s, weren’t) Ta ciienroBe real man, To B ykpaiHCbKOMY HepeKiaii
BUKOPHUCTOBYETHCSI OUIBII CTHJIICTAYHO HACHYE€HI MOBHI 3aco0u (110 KOMIICHCYE
BIJICYTHICTh B YKPaiHCBbKI MOBI €KBIBaJICHTHHX PO3MOBHUX CKOPOUYEHb IpaMaTHUHUX
Kareropiif). 3okpema, mMepekiaziad BUKOPUCTOBYE CIIOBO-TIAPA3UT Muny, >KaproHi3Mu
MYHCUK, YINAAMUCA.

Bingrak, koMmneHcariiiii 3aco0u nepexiaay A03BOJSIOThH MepeKIaadeBl 30epiratu
OJIM3BKUI 10 OPUTIHATY CTUJIb MOBJICHHS MEPCOHAXA, BIITBOPIOIOYM M TYMOPUCTUYHHIMA
edeKT, SKHA CTBOPIOETHCSA 3a PAXyYHOK BHUKOPHCTAHHS TEPOSMH THUX YH IHIIAX
JIHTBOCTUJIICTUYHHX 3aCO01B.

st cepiany «lllepnok» nmputaMaHHe BUKOPUCTAHHS 1HTEJIEKTYaJIbHOTO T'yMOpY,
0 0OyMOBJIEHO CaMUM CIOETOM I[bOTO KIHOTEKCTY Ta XapaKTEPUCTHKOIO TOJIOBHHUX
repoiB. Biarak, udacto rymopuctuuHuil eQpeKkT y IbOMYy cepiaii OyayeTbcs Ha
BUKOPUCTaHHI TEPMiHIB, HAIIPUKJIIAI:

— «They re right about you. You re a bloody psychopathy [65].

— «High-functioning sociopath, with your number».

— «Bonu manu payiro wooo mebde. Tu kiamui ncuxonamy.

— «Bucokogyukyionanvruil coyionam, y K020 € eaul Homepy [64].

VY upomy mgianosi BxuBaeThcs Bupas a bloody psychopath, ne no inBekTuBHOTO
emotuBHOTO ciioBa bloody nomaerses nekcema psychopath, Bxwura y sskocti 00pa3IMBoro
CIIOBa, SIKE HETaTMBHO XapaKTepU3ye IIOJIUHY, 300paxkye ii sK HeaJeKkBaTHY Ta
HeOe3neuny. [Ipu nepekiai et BUpa3 BiATBOPIOETHCS SIK «KJISTHI MCUXONaT, TOOTO 3a

JIOTIOMOT'00 €KBIBaJIEHTHOTO nepekiiany. CTHUiCTUYHUN e(eKT B IIIIOMY 30€peKeHH.
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Ha mo oOpasy 31 croponu cmiBpo3moBHuKa Illepnok BiamoBimae, 1mo BiH
«BucokopyHKIioHanpHui  comioma»  (high-functioning  sociopath), BxuBarouu
MEAWYHUN TepMiH, Ha3By [iarHo3y. ['ymopuctuunuii edext TyT OyayeTbcs Ha
HEBIAMOBITHOCTI 00pa3u, eMOIIIHOTO BUIMAAy CIIBPO3MOBHHUKA, SIKMM HE 3ayMYyHYHUCH
HA3WBA€E TePOsl TICUXOMATOM 1 CIIPaBKHIM JiarHo30oM, sikuii Mae [llepiok 1 skuit He HaATO
JTAJIeKHi B JaHOi HOMY HETaTUBHOT XapaKTEPUCTUKH.

OxpiM TOT0, TYMOPUCTHYHUN e(PEKT TYT IMiACUICHHH CUTYaTUBHOIO ipoHieto (With
your number). Illepmox miAgKpeciroe, MO BiH COIONAT, Y SKOTO € HOMEp TeledoHy
CIIIBPO3MOBHHKA, 1110 ()aKTUYHO € 3aBYyaIbOBAHOIO IPOHIYHOIO MOTPO30I0. 3 TOUKHU 30PY
CUHTAaKCUCY Ta TpaMaTHK{, 1€l BUpa3 MNEPEeKIAJICHU YKpPaiHChKOI MOBOKO 3
BUKOPHCTAHHSAM TPUAOMY TIpaMaTHYHOI 3aMiHM — jojaTok With your number
NePeKIIaJCHUI B yKpaiHCbKOMY pEUEHHI 3a JIOMIOMOTOI0 O3HAYCHHS ) K020 € 8aul HOMep.

IpoHis BUKOpHUCTaHa i B HACTYITHOMY YPHBKY 3 MOBJICHHS IEPCOHAXIB cepiaiy
«IIepnox»:

— «I’'m definitely gonna kill you.

— «Oh please... Killing me. That’s so two years ago» [65].

— «/ mouno mebe 66 ’10».

— «Ta nesxce?.. Boce 06a poku six mu obiysicu mene ebumuy [64].

Tyt [lepaok 1poHI3y€e MIOA0 MOrpO3H BOUTH KHOro, TOBOPSYM, LIO LI MOIPO3U
3By4YaTh YK€ 2 POKH 1 BCE HISIK HE 3MIMCHATHCA. |11 BIATBOPEHHS 1pOHIT BUKOPHUCTAHMM
tpanchopmariiiauii nepexnan. Bucnie Oh please... mepenanmii mpu mepekianai 3a
JIOTIOMOT'O0 TTUTAJILHOTO peUeHHs Ta Hesdce?.., IKE BUpaXKae CyMHIB Ta ipoHito. Takox
IIpY TIEPEKIIaJil JIBa PEYEHHS 3 BUXIJHOTO TEKCTy Oynu 00’enHaHi B ogHe peueHHs (Ta
Heeoce?.. — Bowe 0sa poku ax mu obiyscu mene 6O6umu), OJHAK BTPATU CEHCY
BUCIIOBJIIOBAHHSI TP I[bOMY HE B1I0YIIOCH.

[Ipukinan cuTyaTUBHOI 1pOHIi BUKOPUCTAaHUIN Y HACTYITHOMY J11aJI031 IEPCOHAXKIB

cepiany:
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— «Why would I bring my gun to your parents’ house for Christmas dinner?».

— «lIs it in your coat?» [65].

— «Yesy.

— «Hasiwo meni opamu ceiil nicmonem 0o 6YOUHKY ME0iX 6AaMbKi8 HA PI30GAHY
seuepio?».

— «Bin y xapmani meoeo nanbmo?.

— «Tax» [64].

Tyt rymopuctuunuii epekt moOyaoBaHUN Ha HEBIAMOBITHOCTI CIIB Tepos HOTO
JisSIM — Y OTCOH caM TOBOPUTH IIPO Te, III0 HEMAE CEHCY OpaTu 30por0 Ha CIMEHHY PI3JBAHY
BEUEPIO, ajie y HACTYIHIN K€ PeruIill MiITBeP/UKYE, 10 BIH TaKW B3SB CBOTO MICTOJIETA.
J{ianmor BIATBOPIOETHCS Maike JOCIIBHO 32 BUKIIOUEHHSAM JCSKUX MNEPEeKIagallbKUX
TpaHchopmMarliiii, sik ot posimpenns (IS it in your coat? — Bin y kapmani meozo naiemo?).

CuryaTuBHa 1poHIsi OyIyeTbCcsl Ha SIKMXOCh 30BHIMIHIX (DaKTOpax, Ha MOAISX
CIOKETY KiHODUIbMY, TOMY 4YacTo ii MepeKyiaj He BUMarae BaroMux 3yCUJIb 31 CTOPOHU
nepekiaaada. Ha BiIMiHY Bij 1IbOTO, MEPEKIIA]] KapTiB Ta TYMOPUCTUYHHUX €JIEMEHTIB
KIHOTEKCTY, NOOY/I0BAaHUX HA MOBHIH I'pi, BAKOPUCTAaHHI cClIeNU()IYHIUX MOBHUX 3aCO0IB €
CKJIQHIIINM 3aBIaHHSIM.

Cnin 3ayBaxkutH, mo o6pa3 lllepyioka y cepiam AocUTh OpyTalibHUM, TpyOuUi,
CapKaCTUYHHH, a TOMY JJISI HOTO MOBJIEHHEBOTO TIOPTPETY HE IPUTAMaHHE BUKOPUCTAHHS
€MOTHBIB UM EIITETIB, K1 MepeaaBaiu O MO3UTUBHE 3HaYeHHs. PiKo 11e#l Tepoil BKUBae
y CBOEMY MOBJICHHI 00pa3Hi 3acOo0H, HAIPaBJICHI HA CTBOPEHHS XYI0KHBOT CTHIIICTUKU
TEKCTY, OJIHAaK BCE 5K HOr0 MOBJICHHS JJOCTaTHHO HACUYECHE CTUIIICTUYHUMU 3ac00aMu.

Biarak, ropopsum mpo agerani, ski miamidae [lleprmox y moBemiHii, ons3i Ta
aKcecyapax JOKTopa YOTCOHA, BiH BAKOPHUCTOBYE MEePCOHI(IKaIIii0, HAPUKIAL: «...three
kisses says...», «...the expense of the phone says...». BriMm, Takuii mpuiiom HOCHTBH
MOIIMPEHUH Y TTOBCSIKICHHOMY MOBJICHHI, @ TOMY HE BOJIOJII€ MOTYKHAM CTHIICTUIHHM

49 CKCIIPECCUMBHUM HOTGHHiaHOM .
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OnHuM 13 TOJIOBHUX CTHUJIICTUYHHMX 3aCO0IB CTBOPEHHS MOBJIEHHEBOTO MOPTPETY
[lepmoka Xonmca y cepialli € ipoHis, sKa siBJsie co0010 crocid nmepeaadi iHpopmarlii yu
pO3AyMIiB y Takuil crocid, o CIO0BO 4M BUpa3 HaOyBa€ MPOTUIIEKHOTO 3MICTY Bif
03By4YeHOro OykBajbHO. TOOTO 3a JOMOMOTrOI0 IpOHIT 00’€KTy NPHUIIUCYIOTh Ti
XapaKTepUCTHKHU Ta BIACTUBOCTI, AKUX BIH Y HbOTO Hemae, aiie Maau 0 OyTu. 3a3Buyaii
3MICT IpOHIi BUCJIOBITIOETHCS HE TaK CIIOBaMH, SIK IHTOHAIIEI0, CTUJIEM, KOHTEKCTOM [44].

SIckpaBUM TNPUKIAIOM 1pOHII, YTBOPEHOI JIOTIKO-CEMAaHTUYHUM CIIOCOOOM €
Hactynuuit BuciiB [llepnoka Xonmca:

«And I thought it was going to be a boring evening. Serial suicides, and now a note
— oh, it’s Christmas!» [65].

«A4 a oymas, wo ye 6yoe nyonuii eeuip. Cepiuni camocyocmea, a menep we i ys
3anucka — o, ma ye dxc sk Pizoso!» [64].

VY upoMy BHUCIIOBI Xo0JIMca MPOCIIIKOBYETHCS 1pOHIS, OCKUIBKM BiH JIyMaB, IO L€
OyJie HyAHUM Beuip, a HacCIpaB/l B110yBaOTHCS CepiifHI BOMBCTBA 1 3aMKMCKa 3 MOTPO30I0.
Xoua 1i nojii € HeOe3MeUHUMH Ta TParidYHUMH, caM Tepoil mopiBHIOE iX 3 PizgBom —
CBATOM, SIK€ aCOLIIIOETHCS 13 TOJIapyHKaMU, paJiCTIO, 3aTUIIKOM. BiH He Mae Ha yBasi, 110
1€ BEJIMKA Pa/iicTh JJIs HhOT0, 00 XOTIB BIAMIOYUTH, CAME TOMY BOAYaEMO Y IIbOMY BUCJIOB1
1POHIIO.

KpiM 1poro, y MOBJIEHHI JAETEKTMBAa NPHUCYTHSA IpPOHIs, YTBOpPEHa JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUM CIIOCOOOM, HAIPUKJIIA;:

«I’'m not implying anything — I'm sure Sally just came round for a lovely little chat,
and happened to stay over» [65].

«/l Hi Ha wo ne namsakato — A enesHenuti, wo Canni npocmo nputiuiaa, Woo Muio
nobanaxamu, i 6unaoxkoeo sarumunacsy [64].

[TpubyBmu Ha wmicne 310unny, lllepiaok xode 3aifTu Bcepenuny OyiBii, MPOTE
iHCTIeKTOp AHIEpPCOH HE BITyckae KHoro. Came TOMy JETEKTHUB TOYMHAE PO3KPHUBATH

KapTu, 00 oMy OyJI0 HEBaXKKO BCTAHOBUTH, 1110 MK CaJljli Ta 1HCIEKTOPOM 3aB’sI3aBCS
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ci1y»00BHi1 pomaH. BiH rOBOpUTS, 1110 BOHA 3ai1IUIa IO IHCIIEKTOPA JOJI0MY 1 BUTAJAKOBO
saymuiiacs Ha Hid. OHaK 31 CJIiB Ta 1HTOHAIIT X0JIMca 3p03yMLIO, 1110 BiH TOBOPHUTH 11€
3 IpOHI€I0 1 HAcTpaBIl Ma€ Ha yBa3l MPOTUIICKHE. AJDKE HOMY BIIOMO MpO IXHIN
CIIy’k00BHI poMaH, SIKUi BOHU 000€ CTaparOThCsl IPUXOBATH.

Bupas a lovely little chat Tyt nepekiagero 3a monomororo TpaHcpopMaIiitHOro
nepekiangy (3acTOCOBaHO TpaMaTUYHy 3aMiHy Ta pPEayKIilo BHUXIAHOI (opMu
BHCJIOBIIFOBAHHS ) SIK MU0 NOOAIaKamu.

OTxe, ipoHIT MOXe OyTH yTBOpPEHa JBOMa CIOCOOAMU: JIOTIKO-CEMAHTHYHUM 1
JEKCUKO-CeMaHTUUYHUM. OOuaBa BUAM BHUKOPUCTOBYIOTHCS Y MOBJICHHI TOJIOBHOTO
nepcoHaxka. IpoHis poOUTH MOBJIEHHS TEPCOHAaXKA OUIBII KUBUM, EMOIIAHO-
€KCIIPECUBHHUM, TaKUM, IO 3amaM’sITOBYEThCS IIisiAady. Y OUIBLIOCTI BHMAJKIB 1pOHIA
Ma€ Ha METI MOKa3aTu KOMIYHICTh CUTYaIlli, HEBIIMOBITHICTD CJIIB JisIM.

[lepexiiag MOBJIEHHS T'epOiB cepialy MOKE CTAHOBUTH TPYIHOII TAKOXK y BUMAJIKY
BUKOPUCTAaHHS HUMH CTAJIUX BUCIIOBIB OPUTAHCHKOI aHIIINCHKOI MOBH, (DPa3eoIOTTYHUX
3BOpOTiB. YacTo Taki 3aco0M CTBOPIOIOTh T'YMOPUCTUYHUM €(eKT Y KIHOTEKCT1, OJHAK MPU
IbOMY BOHHM CTaHOBJIATH OJHY 3 TMEPEKIATAIbKUX TPYIHOIIIB Ta IXHE BiITBOPEHHS
3aco0amMu yKpaiHChbKOT MOBH Tiepea0ayae 3ay4eHHs TOAATKOBUX MPUHOMIB 1 CTpaTeTiii
nepeKaay, HampuKIIaz;:

«l can’t just turn it on and off like a tap» [65].

« ne minsito ocobucmocmi, sk copouxkuy [64].

VY BUXiITHOMY TEKCTi BUKOpUCTaHUH (hpaseosorizm «turn it on and off like a tapy,
SKUWA O3HAYa€ «BMHKATHCS 1 BUMHUKATHCS, K KpaH». Y TEKCTI MEPEKIaay 3MICT IbOTO
CapKaCTUYHOTO 3ayBa)KEHHS IMEPeNaeThCsl 32 JOIMOMOTOK OMHMCOBOTO BHCIIOBIIOBAHHS
«MIHATH OCOOUCTICTD, SIK COPOUKY».

VY HactynHomy Bunaaky llepiiok Takox 1poHI3ye IIOJI0 CBOEI PUCH OJHOYACHO
3aiiMaTHCs KIJIbKOMa CIIpaBaMM, PO3CIIiIyBaTH KiJIbKa 3JI0YMHIB OJJHOYACHO:

«I have a lot of fingers in a lot of pies» [65].
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«A wacmo nxaio c6020 noca y Kibka cnpae oonoqachoy [64].

VY 11poMy BUMAJKY NEpeKiIafad CTUKHYBCA 3 MPOOJIEMOI0 HEMOKIIMBOCTI MiAOOPY
CKBIBJICHTHOTO BapiaHTy TMepekiaaay. B ykpaiHCbkii MOBI mNOOyTye YacCTKOBUUI
CKBIBaJICHT aHIIchKoro Bupasy have a lot of fingers in a lot of pies — «morunatucs 3a
JIBOMa 3adlIIMU», OJTHAK BIH Ma€ MiJITEKCT, KU 03HAyYae, 0 JIIOJMHA HE Ma€ YCIIXY B
YKOJHIN 31 cmpaB, 3a 5Kl OepeThcsi ogHodacHO. OMHAK 3a 3MICTOM II€H €KBIBJICHT HE
MIIXOAUTh J0 OINHUCAaHOI B cepiaii curyamii, amke Illepiok, HaBmakw, mMae ycmix y
OUIBIIOCTI CIpaB, 3a K1 OepeThCs.

Came TOMy mJis BIATBOPEHHS 3MICTY BHCJIOBIIIOBAHHS BUKOPHUCTOBYETHCS
OIMMCOBUM TEpeKIa] «fA uacmo nxar c8020 HOca y KilbKa Ccnpas 0OHOYACHO». Xoya
SACKpaBUN Ta IPOHIYHMI aHIIINChKUNA (Dpa3eosori3M W He BIATBOPEHHM, OJHAK CEHC
ipoHiuHOTrO 3ayBakeHHs [llepioka sik YacTUHU HOTO CAMOKPUTHKU 30€peKeHUM.

3aBasku iponii Lllepiok miaKpecitoe CBOT BUHATKOBI 1HTEIEKTyallbHI 3110HOCTI i
MPOTHUCTABIISAE c€O€ OTOUYIOUNM, HAPUKIIA/:

«Yes, thank you for your input» [65].

«Taxk, osxyro 3a eaw enecox» [64].

«Perfectly sound analysis, but I was hoping you'd go deeper» [65].

«llinkom npasunvHuil ananiz, ane s cnooieascs, wjo 6u Oyoeme MUCTUMU
anubuey [64].

Meradopa BUKOPHUCTOBYETHCSI B MOBJICHHI PO3TJSHYTOrO TMEPCOHAXa, KOJH
HUaeTecss mpo Horo mpodeciiiHy IisfbHICT, 30KpeMa MpO 3JO0YMHIIB Ta 3J0YUHHU.
Metadopuunnii 06pa3, Mo OyAyeThCS Ha OCHOBI JICKCHYHUX OJIMHHI[b CEMAaHTHYHOTO
TOJISL TIOJTFOBAHHSY, IEMOHCTPYE OCOOJIMBE CTaBJICHHS MEPCOHAXKA J0 KPUMIHAIBHOTO
CBITY SIK IO POCTOPY JIJIS TP Ta TIOJFOBAHHS, HAIIPUKIIAI;

«Who hunts in the middle of a crowd?» [65].

«Xmo nomoe ceped namoeny?» [64].

«This is his hunting ground. Right here in the heart of the city» [65].
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«l]e 11020 micye nomosanns. [lpsmo mym, y camomy yenmpi micmay [64].

VY kareropili CHHTAaKCMYHUX TPUHAOMIB HAWOUIBII YACTOTHUMH IMOCTAalOTh
napaneni3M Ta anturesa. [lapanenbHi KOHCTPYKIIii 3ycTpidaioThes y MoBieHH1 [eproxa,
KOJIM BiH MipKY€ BroJ0C, BUKOPUCTOBYIOUH CBill YHIKAIbHUHN ASTyKTUBHUN METO; BOHH
CIIy’KaTh TIepeiadil MBUAKOCTI pyXy AyMKH, HATIPUKIAT:

«Now Clara, who’s Clara — three kisses says it’s a romantic attachment, the
expense of the phone says wife not girlfriend» [65].

«Tenep Knapa, xmo maxa Krapa — mpu noyinynku 2080psime npo poMaHmMuyHy
NPUXULBHICTb, 6APMICMb Melepony 2060puUms NPo OPYHCURY, a He npo Oieuuny» [64].

VY 1npoMy BHUMAJAKy TMEpeKiajady Mae 3BepTaTd yBary Ha MpaBUJIbHE BiATBOPEHHS
3ac00IB  MOBJIEHHA T[€pCOHaXa 3 METOK Mepefadyl IpOHIYHOIO BIATIHKY HOro
BUCIIOBJIIOBAHb.

Ha piBHi (oHeTnyHOro ogopmileHHA NOMI0OHI MIPKYBaHHS CYIPOBOJKYIOTHCS
MPUCKOPEHUM TEMIIOM MOBJICHHS, IO CTBOPIOE BPAKCHHS I1HTCHCHBHOI MO3KOBOI
JUSTTBHOCTI. Y psiii BUMAJKIB CUHTAKCUYHUN Mapajieni3M IMOCHIIOEThCS 32 PaxyHOK
BBCJICHHS KOHTCKCTYyaJIbHUX AaHTOHIMIB, 110 TPHW3BOAWTH J0 BUHHUKHEHHS TPHHAOMY
aHTUTE3U, HATTPUKJIIA;

«Never see those marks on a sober man’s phone, never see a drunk’s without
themy [65].

«Hixkonu ne nobawuw yux caidie na menegoni meepesoi n0OUHU, HIKOIU He
nobawuw menegon n’sno2o ve3 yux caioiey [64].

VY 11poMy BUNAIKY BUKOPUCTOBYETHCS MPUHOM TEPECTAHOBKHU JJI BIATBOPEHHS
aHTUTE3U Yy HaBeJIEHOMY YpUBKY. [Ipu IbOMy aHTHUTE3a TYT BUKOHYE POJIb CTHIIICTUYHOTO
Mapkepa 1poHii y MOBJIEHHS TOJIOBHOI'O Tepos cepiaiy.

«Bitterness is a paralytic — love is a much more vicious motivator» [65].

«lipxkoma € napanimukom — 0608 € Habazamo Oilbwl  BUULYKAHUM

momusamopom» [64].
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Buxopucranss uporo npuitomy Haznae MoBieHHIo lllepioka ocoOauBoOro purmy i
JI03BOJISIE IEPCOHAXKY JIAKOHIYHO 1 P IIbOMY JIOCUTh BUTOHUYEHO MEPE/IaTh CBOIO TYMKY.
[lepexnan mpu IbOMY TOKIMKAHWNA SIKOMOTA O1IBII TOYHO BIATBOPUTH CTHIIICTHYHI
3ac00M MOBJICHHSI TOJIOBHOT'O [IEPCOHAXKA Cepiaiy.

['ymopucTuuHmii eheKT Mae TaKoK HACTYITHUI BUCIIIB:

«Look, this is a six. There’s no point in my leaving the flat for anything less than a
seven, we agreed» [65].

«Cnyxati, 3apa3 wicmo. Bio mene mano kopucmi, aKujo st BUX00HCY paniuie 3a CiM.
Mu orc domosunucwy [64].

VY cepiam [lepnok cTBopuB 115 ceOe MmKamy «IikaBocTi crpas» Big 1 g0 10, xe 1
— HallHewlkaBime po3ciigyBaHHs, 10 — Haimikaima copasa. g cuctema nmonmomarae
oMy B pO3CTaHOBIIl MPIOPUTETIB Ta 3aBlaHb. 100TO, MOBHICTIO ¢pa3a 3By4aTHME
npuOJIM3HO SK «a seven-points casew». [lpum mepekiami HEOOXiTHO 30EperTH CEHC
BUKOPUCTAHHS YUCIIBHUKIB, OJJHAK TYT 0arato 1[0 3aJIeKUTh B1J] KOHTEKCTY — SKIIO
repoi y)Ke 3rajlyBaB IIpO CBOIO INIKaJy paHille W MOsCHIOBAB ii CEHC, TO MOJAJbIIl ii
3raJiki He CTAaHOBUTHUMYTb TPYAHOIIIB JIJIs TepeKIIaaada Ta s Tisaada cepiary i 0y 1y Th
IIJTKOM 3pO3yMUTMMH HaBITh 32 YMOBH JOCTIBHOTO MEPEKIIAIY.

VY HaBeneHOMy BapiaHTI nepekiaay ¢gpasa BIATBOPEHA 3a IOMOMOTOK JOCIIBHOTO
nepeKyaay, ONMyIeHHs Ta YWieHyBaHHS peueHHs. [Ipu 1ipoMy Bigpa3y HE 3p03yMisio, 0
HJEThCS MPO MIKATy, TOXK, MOXIIMBO, 0 HABEJIEHOTO MEpeKiIaay BapTo Jaoaatu ¢pasy
«CTIpaBa Ha WICTh OAITIBY.

Y HacTymHOMY MpHKIaAl BHUKOPHCTOBYETHCS TeHepasizallisa 1 amanTaiis sk
crocoOu mepekiaay, OCKIIbKM YKpaiHChbKOMY TJIsiiaueBl BIJOMI JIMIIE KUIbKa
HaWIPECTIHKHIIINX HaBYAIbHUX 3aKiaAiB BenukoOpuTaHnii:

«Harrow, Oxford... very bright guy» [65].

«lIpusamna wxona, Okcghopo... 30i6nuil xnoneyvy [64].
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Tyt onyieHo BiacHy Ha3By Harrow, 3amineHo ii Ha reHepasizoBaHe MMO3HAYCHHS
«mpuBaTHA MIKoJia». lle J03Bosiss€ pPO3KpUTH CEMAHTHKY BXKWUTOI BJIACHOI Ha3BH,
BIITBOPUTH MparMaTUyHuil ePexT 11 BUKOPUCTAHHS Y MOBJICHHI T'eposl.

VY nepexiail HACTYTHOTO BUCJIOBIIIOBAaHHSI BUKOPUCTAaHA MOJTYJIALIIS, OMYIIEHHS Ta
JOCTIBHUN TEpeKIaj, 1o 3abe3nedye MpUpOHE 3BYYaHHS MOBIEHHS Teposl y Kajpi,
HaJa€ HOMY PO3MOBHOTO BIATIHKY:

«I heard you were abroad somewhere getting shot at. What happened?» [65].

«A4 mu, 3a uymkamu, 6y6 nopanenuil. Il{o mpanunocsa?» [64].

VY nesaxkux BHIIaJIKax TEpeKiIazadyaM BCE X HE BJAETbCA BIATBOPUTH XKapT,
TYMOPHUCTHYHI 3acO0M Mpu Mepekyanai. Tak, y HACTYyMHOMY IMPHUKIIAIl BUKOPUCTAHE
LTICHE IEPETBOPEHHS, 3aCTOCOBAaHUM JOCTIBHUI MEPEKIIa;

«—Yes, | think so, my thoughts precisely. So | went straight ahead and moved in.

— Soon as we get this rubbish cleaned up» [65].

«— 3200en, oymaro, yinkom nioitide. Biopazy mooicna 3acenamucs.

— Ak minvku npubepemo 6ce ye cmimmsiy [64].

VY upoMmy npukiagl mpu Mepeksiaal BTpayeHo KapT mpo Te, 10 MOBa iae mpo
ocobwucti peut llleproka, siki BiH yKe IPUBI3 O KBAPTUPH.

VY HacTynmHOMy BapiaHTi Nepekiiagy 30epekeHO Ipy CIiB, PU LOMY MHEpeKal
IPYHTYETHCS Ha I[IITICHOMY NIEPETBOPEHHI:

«— So you take it out on the wall?

— The wall had it coming» [65].

«— I mu 3600ums paxynxu 3i cminorw?

— 3i cminoio s minbku posmunaiocsy [64].

HacrtynHuii 3pa3ok nepeksiaay ryMOPUCTUYHUX 3aC001B y KIHOTEKCTI IEMOHCTPYE
JOCIIIBHUM TIEpeKyaa, KOMIIEHCAIlito, MUIiCHe mepeTBopeHHs. [Ipu mpomy, 30epekeHo
HaIpy>XKEHICTh CUTYyallli 3aBIsSIKU SIK 3aByaJibOBaHIM, TaK 1 3BUYAHIA HEHOPMATHBHIM

JIEKCUIIL:
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«— Oh, f... There’s a head. A severed head!

— Just tea for me, thanks.

— No, there’s a head in the fridge.

—Yes?

— A bloody head!» [65].

«— Ox, mu dxc... Tam eonosa. Biopybana conosaly

— Memni npocmo uato, 0sKy#o.

— Tu e nouyg? Y xonoounvhuxy 2onosa.

—I?

— Tam bicosa conosal» [64].

Takox MOXHa cHocTepiraTd NMPUKJIAJ 3aMiHM peallii 3a JTIOMOMOIOK LLIICHOTO
MEePEeTBOPEHHA Ta KoMIieHcallii. B ykpaiHChKiii MOBI HE BIJIOMUI BIPII PO BEAMEKATKO
«Round and round the garden», Tomy y nepekiiaii BUKOpUCTaHA aHAJIOTIS 3 KapyCeIlTto,
SIKa BIIUCYETHCS B CUTYAIIIIO:

«— Oh, hell! What does that matter?! So we go round the sun. If we went round the
moon, or round and round the garden like a teddy bear, it wouldn’t make any
difference!» [65].

«— Yopm! Hxe mae 3navenns, yu kpymumocs mu nasxkono Conys, naexono Micsays
abo naexono Kapyceii sk oumsua mawunka. I1Jo 6io yvoeo sminumocsa?y» [64].

PosrasiueMo Takok HacTymHy crpoOy BIATBOPUTH BUKOPHUCTAHHS peamii s
CTBOPEHHSI TYMOPUCTUYHOTO €EeKTY:

«— I've seen her take girls who looked like the back end of Routemasters and turn
them into princesses» [65].

«— A bauus, sk Oiguama 3 KApMOW MOYHO ) OPOHEHOCYs Cmasalu
npunyecamuy [64].

«Routemasters» — ABOMOBEpPXOBI 4YepBOHI aBTOOycH, cuMBOJ JIoHmoHA. 3MiHA

oOpa3y NoB’s13aHa 3 NapaJUrMaTUKOO NEpEKIIaay, CaMe TOMY B LIbOMY IE€pPEKIIall BUNIIIO
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nepeiaTd TMOPIBHSHHS Yy PO3MIpl 3a JOMOMOIOI MEpPEeKJIaJalbKoro MpuiomMy
KOMIIEHcaIll.

VY HacTymHOMY BHUIAJIKy apTHKJIb «they» mepeae He TUTbKUA BKa3iBKY HA KOHKPETHY
oco0y, ajie 1 Horo YHiKaJIbHICTh 1 HaJla€ eMOIITHOTO 3a0apBieHHs. Bka3iBHUM 3aliMEHHUK
«Us» BUKOPUCTAHUH JUIsl BIITBOPEHHS I[bOTO 3HaYeHHs. [ mepexiaay BUKOPUCTAHUN
IPUIIOM JOCTIBHOTO MIEPEKIIaTy, KOMIEHCAIlis,, paMaTUYH1 3aMiHU:

«Professionally known as « The Womany. There are many names for what she does.
She prefers «dominatrix» [65].

«B ceoiii npoghecii iooma sk «ys sxncinkay. ¥ ii 3anamms € bacamo naszs. Boua sonie
Hazueamu cebe «0ominanmra [64].

VY HacTynHOMY NpUKJIa/1 31HCHEHA IOBHA ITepepoOKa Jianory, sika 0yJjia MOKJIMBa
3a paxyHOK TOT0, 1110 BUJIHO JIMIIIE€ OOIMYYs OJHOTO 31 CIIBPO3MOBHUKIB. [1pu 1isomy Oyiu
BUKOPHUCTaHI LUJIICHE MEPETBOPEHHS, TOCIIBHUI NEpEKIal, T0AaBaHHs, NepeKIalalbKke
TPaHCKPUOYBaHHS:

«— Derren Brown?!

— Let it go, Sherlock’s dead.

— But is he?

— There was a body, it was himy [65].

«— /leppen bpayn?

— Tax, einnomusep.

— 1 wo we mu npuoymaewu?

— Illepnox acusutl, s neseny [64].

VY mepexinaal HacTYIMHOTO ypuBKY 3 MoBjeHHs [llepioka BUTpruMaHuii 1oro CTHIIb,
KU BBaXkae JIOHJOH BETMYE3HOIO KHUBOIO 1CTOTOI. BuKopHcTani rpamMaTH4HI 3aMiHHU,
OIyIIEHHS, A0JaBaHHsi, 00 € JHAHHS PEUEHb, JOCTIBHUIN MEepeKal:

«Just put me back in London. | need to get to know the place again, breathe it in.

Feel every quiver of its beating heart» [65].
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«l'onosne noseprnymucsa 0o Jlonoowny. llopunymu 6 tioeo scumms, HAOUXAMUCs
HUM, 3HO8Y 8Lo4uymu bummsi 1io2o cepysi» [64].

TpanuiiitHo, AHTIIIS IPEICTABISIETHCA TISAa9€B1 K BIJHOCHO pEIiriiiHa KpaiHa.
Y wHacrynHoMy mnpukiami BuciaiB Swear to God! mepekmameHo 3a  JOIMOMOIORO
ekBiBajeHTy. [TutanHs Oys0 mepeTBOpeHe 3a JOTIOMOTOI0 TpaMaTUIHOT 3aMiHHU:

«— Promise you won't tell anyone?

— Swear to God!» [65].

«— Tloobiysai, wo HiKoMy He po3Kadicell.

— bocom knanycs!y [64].

VY HacTynmHOMY IpHKiIaal (ppasza nepexiaieHa BiIAMOBIIHO 10 EMOIIIHHOT HAPpyTH
CleHU, poOsstun (pazy OUIbII JAPaMAaTUYHOIO, BUKOPUCTOBYIOUM UYJICHYBAHHS PEUYCHHS,
JI0JIaBaHHS:

«You have missed this, admit it. The thrill of the chase, the blood pumping through
your veins, just the two of us against the rest of the world» [65].

«Tobi yvoeo He sucmauano... 3izHavics. Biune nonro8amHs 3a 3104YUHYAMU, WO
BUPYE 8 AHCUNAX KPOS T MU 3 M0DOO0I0 YO80X npomu yinozo ceimy!» [64].

Bcs cyTh HacTymHOTO [ialioTy KPUETHCS B OCTaHHIN (hpasi 3 TIy3yBaHHSM:

«— But you've missed his isolation.

— I don’t see it.

— Plain as day.

— Where?

— There for all to see.

— Tell me.

— Plain as the nose on your...» [65].

«— Tu ynycmus i3 yeaeu, wo 6iH CaMOmHil.

— A yvoeo ne bauy.

— e oic scHo, 5K Oetb.
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— Taxk.

— [Ipocmiwe Hikyou.

— Posxaorcu.

— *nepeopasicniorouu™® booice, ma ye nasimo idcaxy 3posymino ...» [64].

Y upoMy BapiaHTI Mepekiaay OCHOBHA YacTHHA JIajiory TMEepeKiIageHa 3a
JIOTIOMOT'OI0 JIOCJTIBHOTO TEPEKIaay Ta MOIYJAIIl, a BIAMOBIAHI eMoIrii 30epekeHi 3a
JIOTIOMOTO10 I[UTICHOTO TMEPETBOPEHHS.

«— Do you know any funny stories about John? I need anecdotes. Didn’t go to any
trouble, did you?» [65].

«— 3naeme wo-nebyov cmiuine npo /cona? Axicoe anexoomu... A éac i 6i0 uo2o
He 810801k ?» [64].

«Anecdote — a short amusing or interesting story about real incident or
person».Takum dmHOM, anecdote — 1€ «ITOMWJIKOBHM ApPYT TeEpeKiazgada», TOMY Y
HaBEJICHOMY BHIIIEC BapiaHTI MEPEKIIaTy MepeKiaiad IPUITyCTUBCS TOMIJIKH, Ky, OJHAK,
TJIs/1a4 MOKE i HE TIOMITHUTH.

VY HacTynHOMY npoaHajizoBaHoMy enizoal cepiany Lllepnok Bix Hynbru ckias 3a
2 xBunuHU O1u3bko 20 cepBeTok y ckiaaHi ¢irypu. KOH BKpail 3MMBOBAaHUMN UM 1
[ITepiok BUTIPaBAOBYETHCS HACTYITHOIO (hpa30ro:

«That just sort of happened» [65].

«Hy ocb woco na kuumanm yvo2oy [64].

Takum 4YMHOM, HaBEJICHUN MEpeKyaj] He Iepeaac KOMIYHICTh CUTYaIIli.

VY HactynHi# ciieHi oOuJBa TOJIOBHI Tepoi I’siHI, TOMy iX MOBa HE3B’s3HA.
[lepexnagad BUKOPHCTOBYE IIIJTICHE TIEPETBOPEHHS Ta 3JUTTS CJIB, MapOIyIOUYn
JIUCIIEKCIIO:

«You all right?

— Hmm?

— Yeah, he’s clueing.
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— What?

— He’s...

— Hmm?

— He’s clueing for looks» [65].

«— He enaodimeo.

— Bin karouume.

—]o?

— Bin knrow uykaey» [64].

VY HacTymHOMY TNEpeKiajl BTPAauy€HO capKa3M, BHUPaXEHUH 3a JOMOMOTOI0
JIEKCUYHUX Ta CHHTAKCHUYHUX OJUHUIlb. 3arajaoM, JJig BIIATBOPEHHS BUXIAHOI PEILTIKU
BUKOPHUCTaHI JOCIIBHUI MEepeKIIajl, TpaMaTUYH1 3aMIHU:

«— Are you tweeting?

— No.

— Well, that’s what it looks like.

— Of course I'm not tweeting. Why would I be tweeting?» [65].

«— Tu meimuw?!

— Hi.

— A cxoorce Ha ye!

— 36uuaiino s He nuuty 6 meimmepy [64].

VY mactynHoMy mpukiani ¢paza «IMOBIpHUN PO3BUTOK MOJINA» TPATUIIAHO HE
BUKOPUCTOBYETHCSI Y MHOXHHI; JIIECIOBA «CKOPUTYBaTHU» 1 «3MEHIIUTH» BapTo OYJIo
MOEIHATU B OJHE JIIECTIOBO «3MEHIIUTI:

«l myself know of at least 58 techniques to refine the seemingly infinite array of
randomly generated possibilities down to the smallest number of feasible variables» [65].

«/ 3Hawo npunatimui 58 mexwuik, WoO ckopucysamu maudxice HecKiHYeHH)
KIILKICMb — UNAOKOBO  32€HEPOBAHUX  MOJNCIUBOCMEU mMaA 3MEHWUmMU 1020 00

HAUIMOBIPHIWUX PO36UMKY nooii» [64].
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3araioM, y XOJli BHUBYEHHS OCOOJHMBOCTEH BHKOPUCTAaHHS IEpEKIalallbKIX
NpUioOMIB Ta TpaHcdopmalliid 3’sICOBaHI HACTYMHI KUIbKICHI MOKa3HUKH YaCTOTHOCTI
BUKOPHCTAaHHS OCHOBHHX 13 HUX. YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS TIEPEKIANANBKUAX TPUHOMIB
Ta Tpancopmarliiii (Ha 150 nmpoaHadizoBaHUX MPHUKIIAIB KIHOTEKCTY) BijjoOpakeHa Ha

puc. 2.1.:

2 1% 10; 7%
6; 4%

15; 10; 7%
10% " 5. 305

= JlocniBHUI nIepeKa = [limicHe IepeTBOpEHHS OnynieHHS

Kommencarist = JlogaBaHHs = ['pamMaTH4Ha 3aMiHa
= Momynsitis ® UnenyBaHHs peucHHS ™ ['eHepaumizamis
= KoHkpeTu3arlist ® AHTOHIMIYHHH niepekan ® TpaHCKOAyBaHHS

Puc. 1.1. YacToTHICTh BUKOPUCTAHHS NPUHOMIB Ta EpEKIaJallbKUX TpaHCPOopMalii y KIHONEpeKIIal

Sk noka3ye aHani3, HAMOUTbII YACTOTHUMH PUMOMaMH NIEPEKIANy € JOCTIBHUN
nepekinan  (30%), mnpuitom unenyBaHHs pedeHHs (11%), xommeHcamis (abo
dbynkuionansHui ananor) — 10%.

Jlami po3ryistHEMO A€siKi BUU JIEKCUYHUX TpaHcpopMalliii Ha NpUKIaal NepeKaasy
KIHOTEKCTY, 30KpeMa — IHBEKTHB fK OJHI€] 3 JIEKCHUHUX TPYTHOCTEH Nepexnamy
KIHOTEeKCTY. Mu npoananizyBanu 9 enizonis cepiany «Sherlocky 1 3naiinum 23 BUnajaku
B)KMBaHHS 1HBEKTUBHOI JIeKCUKH (100%). [lesiki naiiinrBi BUCIOBIIOBAHHS 3yCTPIUaIOTHCS
JIUIIIE OJIUH pa3 3a BCi 9 emi30/iB, a IesIKi BXKUBAIOTHCS 3HAYHO YaCTilIIe.

VY mux 23 Bunaakax B)KMBaHHS JIAWJIMBHUX BUpPAa3iB, SKI 3yCTPUIACS MPHU aHai3l

KIHOTEKCTY, Tepekiiajadyi BUKOPUCTOBYIOTh IPUiioM omyIrieHHs (7 BUTIAKIB, 1110 CKJIATH
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30,4%) 1 ¢yHkuioHanbHOro a”anora (9 Bumankis, mo ckiamu 39,14%). Takox mu
BUSIBWIN 7 BUIIAJKIB €KBIBAJICHTHOTO MEPEKIaTy 3 aHTJIIMChKOI MOBH Ha YKpaiHChKY (7
BUITAJIKIB, 110 cKiaym Takox 30,4%). Bubip nmepexiagaviB 00yMOBIICHHIA THM, 1110 cepiaj
TPAHCJIIOBABCS Ha IIEHTPaJIbHOMY TejeOadeHH1, 1 0yJI0 HEOOXiJHO TTOM IKIITUTH JIaHInuBI
BUpa3u aHTJIChKOT MOBH, OCKUTBKM BOHM MalOTh OUIbIII CHJIBHE EMOIIIIHO-E€KCITPECHBHE
3a0apBieHHs, a00 TIPOCTO OIMyCKAaTH JIAWIWBI  BUCJIOBU TPH  JIOKaJi3aIii

KiHOTeKCTY (Tadm. 2.1.):

Tabmuus 2.1.
YacToBkuBaH1 1HBEKTHBH y KIHOTEKCTI cepiany «Sherlock»
Opurinan Hepexkaan Cuocié nepexkiiany
Bloody JOPTOBUI CKBIBaJICHTHUH TIEPEKIIa]T
Bastard ITOKUJIOK (yHKL10HAJIBHUN aHAJIOT
Damn 4opT 3a0upait GyHKI10HATFHUN aHAJIOT
_ CKBIBAJICHTHUH ITEPEKIIa]
Dickhead fiorom
(TIOM’ SIKILIEHHS1 )
CKBIBAJICHTHUH TIepEKIIa]l
Arsehole KO3e
(oM’ IKIIIEHHS1 )
Bugger - OMYIICHHS
Shit - OITYIICHHS
Fuck off BIIBAIITH CKBIBaJICHTHUH TIEPEKIIal

VY tabnumi 2.1. HaBeIeH1 MPUKIIAIA 9acTO BXKUBAHUX JaHIMBUX BUCIOBIIOBAHb, SKI
3yCTPI4alOThCS Y KIHOTEKCTI. Po3risiHeMo Aesiki BUpa3u Ta 0COOJIMBOCTI iX MepeKiIary
IpHU JIOKami3alii KIHOTEKCTY OUIhbIN JOKJIaaHO. Tak, oJMH 3 TOJIOBHHX TI'epoiB cepiaity
JlokTop BarcoH BHKOPHCTOBYE y CBOEMY MOBJICHHI AEKIJIbKa KiIbKICTh pa3iB CIOBO

«bloody» (mampukian: bloody doctor, bloody life, bloody tricks). Taki BucioBu
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nepcoHaXka TNepekiiagayl nepearoTh €KBIBAJEHTHUM MEPEKIaaoM sk «0iciBy («OiciB
JIOKTOPY», «01COBE KUTTS», «O1COBI IITYUYKN ).

3aBiaHHs Tepekiiajada YCKIaJHIOETbCA THM, IO MOMYy MOTpPIOHO 3HAWTH Taki
BHUpa3Hi 3aco0u, K1 O OyJM CEeMaHTHUYHO 1 CTHIIICTUYHO PIBHOIIIHHO NPUHHATHUMHU B
OpHTiHAI, 3HaHOMUMHU OCHOBHIN Maci YMTadiB, HA SKUX PO3PaXOBaHUI MEPEKIIA, ajie B
TOM K€ Yac JOCTOBIPHI BIJHOCHO TOTO, IO iX 3HA€E AiiioBa ocoba TBOpy. Ilepekianauesi
CJTiJT TAKOK IaM’SITaTH, 1[0 B YTBOPEHHI OJIMHUIIb 3HIKEHOT JIEKCHKH 9acTo Oepe y4acTb
meTtadopa, 0COOTMBO 1€ BIIHOCUTHCSA JO KAPTOHY 1 CJICHTY, TOMY YacTO JTOBOJHUTHCS
BJIaBaTHUCH JI0 Mepekiaay uepe3 oopas.

TakuM YMHOM, O OCHOBHHMX TPYJHOILIB MEPEKIady T'yMOPHUCTHUYHHUX 3aco0iB
KIHOTEKCTY HaJIe’KaTh 1HBEKTHBHA, CJIEHIOBA, )KAPrOHHA JIEKCHMKA, HAsBHICTh alI031i y

TEKCTI, a TAKOXK BUKOPUCTAHHS IpadiuHUX Ta HEJIHTBICTUYHUX 3aC001B KIHOTEKCTY.

Bucnosok g0 Po3ainy 2

Mo>xHa 3p0OUTH BUCHOBOK, 1110 B OUTBIIIOCT] BUNIAIKIB, JIJIs TIEPEKIIagada € TITbKH
OJIMH CHOCIO Tepeaadi TyMOpy — He MepeKyajaTd JOCIIBHO, a CTBOPIOBATH BJIACHUU
KasaMOyp, TOOTO, 1HIIMMHU CIIOBaMHU, MPUIyMaTH CBIH >KapT, BUKOPUCTOBYIOUU Ti XK
3aco0w, 110 1 aBTOP OPUTIHAITY, TIPHU IILOMY SIKOMOTa OJIMK4Ue 32 3HAUCHHSAM JI0 OPUTIHATY
1 3 ypaxyBaHHsIM KOHTEKCTy. Lle mocuTh ckitagHe 3aBHaHHS, SKE Mif CUIY HE KOKHOMY
nepekiiaadeBi. YacoMm B TakMX BUITQJIKaX HABITh BUCOKOTO PiBHS BOJIOJIHHS P1THOIO Ta
1HO3EMHOIO0 MOBOIO HE IOCUTh, MOTPIOHO I1ie ¥ OaraTa ysBa i KpeaTUBHICTb.

TakuMm 4YMHOM, MU BHUBUMJIM KiJIbKa CHOCOOIB MEpEKIaTy T'yMOpy Ha OCHOBI
cepiany «lllepmok» 1 mpuHIUIM 10 BUCHOBKY, IO HE ICHYE €IMHOTO 1 YHIBEpCaJIbHOIO
crioco0y mepenadi T'yMOPUCTHYHOTO e(eKTy. Y pI3HHUX CHUTyallisixX Mepeksaaad Io-

pPI3HOMY TEpPEBOJUTH >KAapTH B 3aJIEXKHOCTI Bi 0aratbox (HakTOpiB: BUIY TEKCTY
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(03By4yBaHHs a00 CyOTHTPH ), TUITY KapTy (KaimamOyp, Ipa CIiB i T. [1.), HAIBHOCTI peaii
B TYMOPHCTHYHIN CKIaJoBiid. B pe3ynpTaTi JOCTIPKEHHS TaKOX BHUSBICHO TE€, IO
CepeIHbOCTATUCTUUHUH TJIAa4 BiJAa€ mepeBary 30epertu ryMop, a He MOXJIMBIHM 3MiHI
)KapTy ab0 K HaBITh CIIOTBOPEHHI CEHCY.

V xoml JOCHIJPKEHHS TaKOo)K 3J1MCHEHO KIUJIBKICHHMH aHami3, BH3HAYEHO, IO
HaWOUIBIII YaCTOTHUMH NPUHOMaMH Tiepekiany € mocmiBHui nepekian (30%), mpuiiom
yiienyBaHHs pedeHHs (11%), kommeHcamis (a6o ¢yHkiioHaneHuii ananor) — 10%.
3aranoM, 0 OCHOBHHMX TPYAHOIIB MEpeKiIaay T'YMOPUCTHYHUX 3aCO0IB KIHOTEKCTY
HaJeXXaTh IHBEKTUBHA, CJICHTOBa, dKaprOHHA JIEKCHKa, HAsIBHICTh aJIF031i Y TEKCTI, @ TAKOXK

BUKOPUCTaHHA rpaiyHUX Ta HETIHTBICTUYHUX 3aCO01B KIHOTEKCTY.
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BUCHOBKHA

3aranom, 3’4COBaHO, IO KaTEropist KOMIYHOTO — 1€ KaTeropisi yHiBepcaabHa, sSKa
ICHY€ 1032 MPOCTOPOM 1 4acoM, MPOTE KapPTH KOKHOTO HAPOAY BiJI0Opa)karoTh HOTO
MEHTAJIITET, CIOCI0 MUCICHHS, CBITOTIIAM, SKUH (opMyeTbes cTomiTTiMu. Komiune —
yHIBepcalbHa KaTeropis, 10 ICHYE M03a MPOCTOPOM 1 4acoM, MPOTE KapTU KOXKHOTO
HapoIy Bi0OpaKaroTh HOT0 MEHTAJIITET, CIIOCIO0 MUCIIEHHS, CBITOTJISI, SIKMM (DOPMY€EThCS
CTOMTTSIMH. HemapeMHO ICHYIOTh TOHATTS «aHIMCBKUI TymMop», «(paHIly3pKuid
IyMOpP», «yKpaiHChKUN ryMop» Tomo. OHi€ro 13 (OpMU BUPAKEHHS KOMIYHOTO 3arajioMm,
AK 1 HIOr0 HalllOHAJILHOTO KOMIIOHEHTY 30KpeMa, € aHeKI0T. Lle 3yMOoBII0€ TOCTIKEHHS
aHEKJOTY K MOBJIEHHEBOTO >KaHPY MaJiol GopMHu.

Buknanene Buiie J03BOJIs€ 3pOOUTH  HACTYNHI BHCHOBKHM: TEKCTH 3
TYMOPUCTUYHUM €(PEKTOM € 3HAYHOI0 TNepeKiaanbkor mpodiaeMoro. CkiaaHICTh ii
BUpIIIEHHST 0OaraTo B YOMY 3aJIeKUTh BiJ PI3HUX (AKTOPIB B TOMY YHCIL BIJ
JHTBICTUYHOTO PiBHSA, Ha IKOMY OyayeTbcs Tymop. JlocaimkeHHs croco0iB MoA0JaHHs
3a3HAUEHUX TPYIHOIIIB CTAHOBUTDH MEPCTIEKTUBY MOAATBIINX JTOCIHIIKECHb.

Meroto ananizy O0yJio 3’siCyBaHHSI TOTO, SIKI PI3HOBHIU T'YMOPUCTHYHHUX €(hEKTIB
ICHYIOTb 1 Hail4acTilllie BAKOPUCTOBYIOThCS y aHTJIOMOBHUX JAETEKTUBHUX cepiajax (cepen
akux Mu obpanu Oputancekoro «lllepmoka» Big BBC). Takoxx Mu mpoanamizyBaiu
nepeKIaaanbki TpaHchOpMirlii, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS TEPEKIaiaueM MpH MepeKiial
PI3HHX THUIIB TyMOpY, a TaKOX BU3HAYWIM, YU TPABOMIPHE iX BHKOPUCTAHHSA 1 YU
JOCATAETHCS TOJIOBHA 3ajiaua IpU MepeKiajll — nepegadya r'yMOPUCTUYHOTO e(eKTy, SKUui
OM aJeKBaTHO CIpUNMAaBCS YKPaiHOMOBHUM 4YHWTaueM. BigTak, Mu BU3HAUWIM, IIO
HalyacTille nepekianadyy BIAEThCS MepeaTd KOMIUYHUN eekT, abo K MepeKIagarodu
XKapT IOCHIBHO, a00 X BUKOPUCTOBYIOUM JIEKCHYHI Ta TpamMaTHYHI 3ac00M YKpaiHCHKOI

MOBH, aou nepeaatTn CCHC CKa3aHOIo IICpCOHAXKAMMU. HOS&HK, JyacoM, IMEpCKiiagad
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BUKOPHUCTOBYE NEPEKIa, SKUM 3MIHIOE€ TOHAJIBHICTh IEPCOHAXKIB, Y IIUX BUIAJKAX HAMU
3aMpOIIOHOBAHO OLIBII ONTUMAJIbHI BapiaHTH MEpeKIIaay.

V xoml JOCHIJPKEHHS TaKOo)K 3J1MCHEHO KIUJIBKICHHMH aHami3, BH3HAYEHO, IO
HANHOUIBII YaCTOTHUMH IpUioMaMu mepekiiany € nocuiBHui nepekian (30%), npuiiom
wienyBaHHs pedeHHs (11%), xommencamist (abo QyukuioHanbHuit aHanor) — 10%.
3aranoM, 0 OCHOBHHMX TPYIHOIIB MEpeKiIaay T'YMOPUCTHYHUX 3aCO0IB KIHOTEKCTY
HaJIe’)KaTh IHBEKTUBHA, CJICHTOBA, )KAPIOHHA JIEKCUKA, HAsBHICTD aJIt031H Y TEKCTI, a TAKOXK
BUKOPHUCTAHHA IpaiuHUX Ta HENIHTBICTUYHHUX 3aCO01B KIHOTEKCTY.

[IpoBenenuil aHami3 mnepekiagy JA03BOJIMB 3pOOUTH BHCHOBOK IO T€, IO
NEepeKIajaueBl PEKOMEHYEThCS JOTPUMYBATHUCS HACTYIHUX OCHOBHHMX IpaBUi IpU
ajanTalii rymopy:

1) BHUKOPUCTOBYBAaTM MOBHUU MEpEKIaJ 3 HE3HAYHUMHM JIEKCUYHUMH abo
rpaMaTUYHAMH TICPETBOPEHHSMU B THUX BHUMAAKaX, KOJIW 1€ JIO3BOJISIIOTH SK
CEMaHTUYHUI, TaKk 1 TpaMaTUYHUU CKJIAJ TYMOPHCTUYHOTO OOOpPOTY B TMOYATKOBOMY
TEKCTI, 32 YMOBH 30iT'y COLIAJIbHO-KYJIBTYPHUX acOLlialliif;

2) 3aMIHIOBaTH IO MOKJIMBOCTI TPy CJIB Ha aHaJNOr4yHl KOHCTPYKI[i B MOBI
nepeKsamy, mod J0CATTH KOMIYHOTO e€deKTy;

3) 3acTOCOBYBaTH KyJIbTYpHO-CUTYaTHBHI 3aMiHM B TUX BUNAAKAX, KOJH IMpSME
BIJITBOPEHHSI TYMOPUCTHYHOTO 000POTY HEMOXKIIMBO, OCKIJIbKH BiH HE OyJie CIpUIHATUI
IIJTbOBOIO KYJIBTYPOIO.

BuBuenHs TpyHOIIIB EpeKIaay KiIHOTEKCTY MOKa3aio, 1o A0 TAKUX TPYAHOIIIIB
HaJIe)KaTh BJIACHI Ha3BH, K1 YaCTO CTAHOBIIATH TAKOX HAIllOHAILHO-CIICM(IYHI pearii.
Jlng mepedadi TakMX MOBHUX 3aC00IB KIHOTEKCTY MOXYTbh BUKOPHUCTOBYBATHUCS Pi3HI
NpUIOMH TIepeKiIaay — TPAHCKOIyBaHHS, KaibKa, (YHKIIOHAIbHUI aHAJIOT, OIMUCOBUI
nepeKIIa] Toulo.

Y BHCHOBKY MOYKHa CKa3aTH, IO MIOBHUH MepeKaa 3 He3HAYHUMHU JICKCHUHUMHU

abo rpaMaTU4HUMHU TICPCTBOPCHHAMU 3aCTOCOBYETHCA B THUX BHIIAAKaAX, KOJHU 1€
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JO3BOJISIIOTh  SIK CJIOBECHHWM, TaK 1 TpaMaTWUYHUN CKJIaJ 1pOHIYHOTO OO0OpOTYy B
MOYaTKOBOMY TEKCTi, 32 YMOBH 30IT'y COIIlaJIbHO-KYJbTYPHHUX acolialii. Po3mmupenHs
BUXIZTHOTO TYMOPHUCTHYHOTO OOOPOTY 3aCTOCOBYETHCS B THUX BHIIaJKaX, KOJIH CEHC
CIIOBOBXMBAHHS HEOUCBHUIHUHN JJIs1 IHIIIOMOBHOI KYJIbTYPHOTO CEPEIOBHUIIIA.

[Ipu mepeknaai aHIIIOMOBHHX KIHOTEKCTIB IEpeKiIazad MOBUHEH BpPaxOBYBaTH
CHIBBIIHECEHICTh JIIHTBICTUYHOTO Ta HEIIHTBICTUYHOTO KOMIIOHEHTIB TEKCTY, 3BEPTATH
yBary Ha 0COOJIMBOCTI MOBHOI I'pH, aJlF031H, K1 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TEKCTI, IIParHyTH
HaWOUIBIII TOYHO BIATBOPUTH HAIIOHAIBHO-KYJBTYPHI peanii, Mo A03BOJIMIO O HE
BTpayaTH HalllOHAJIbHY CHenu]iKy KIHOTEKCTy MpU HOro Jokamsalli yKpaiHCHKOIO

MOBOIO.
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SUMMARY

The humorous effect of different film genres is achieved through an infinite
number of resources. In fact, universally humorous situations are very rare. The fact that
the means to achieve comic effects are countless and not always shared, and the fact that
they depend on the languages in question, certainly challenges the translator in several
ways, the ones that we showed in our research. That is why our research is relevant in the
context of modern analyzing humorous effects, as we analyze how the humorous effects
were translated into Ukrainian, and then we recommend the most efficient ways to
improve the translation. The research, here, first appreciates the commitment of the
translators and at the same time to improve the translation industry, it has collected some
of the clues in case given to the would be translators.

This study aims to investigate whether humor is transferred through the dubbed
versions of the British TV-series “Sherlock” from BBC.

The main goal of this research is to investigate whether the translation of the
selected TV-series could communicate efficiently with the intended audience, especially
when it comes to the interpretation of humour.

Therefore, we have have set the following aims: to define the concept of humorous
elements in modern linguistics and their classification; to analyze the specifics of humor
in the cultural context and, accordingly, the difficulty of transmitting it in another
language; to explore translation transformations during the translation of humorous
elements in audiovisual discourse; to explore possible variants of translation into
Ukrainian of English humorous elements on the example of detective series.

The objective of research is humorous components in English audiovisual
discourse. The subject of the research is the peculiarities of the translation of humor into
Ukrainian with the help of various methods.

Research methods that were used: theoretical, method of analysis and induction.
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After analyzing the translation of the show “Sherlock” we can come to the
conclusion that the translator has successfully adapted the humor to the cultural and
linguistic features of the target language. In some cases, the translator has even changed
the humor and replaced it with a more cultural-accustomed one in order to domesticate
the humor.

The analysis of the translation of humour in such enables us to identify some trends
and preferences, that we analyze and therefore decide if they are effective, and if not we
make recommendations on how to enhance the translation. So the scientific importance
of the research is that our thesis can be used as a basis for translatiors, and the practical
importance lays in our recommendations on how can the translation of British humour can
be improved in “Sherlock” and generally in cinematic discourses.

Translating humor is a complicated process which creates many problems for the
translators. In translating films dialogues for the purpose of dubbing, rendering humor
into the target language becomes even more complex.

The translator ought to possess a translational competence in order to understand
the text and the complexities of both source and target texts. However, s/he is not just
concerned to tackle the theoretical problems and solutions of semantics, linguistics,
logical and philosophy, but also applications to solve the problems. S/he should try to
make sure that the translation has the same influences as the original.

It is also true that the audience need to be active and collaborative: interpretative
creativity is a prerequisite, and a responsibility, for both translators and audiences. But in
the final analysis it is the audience’s ability to (re)interpret the translated product that plays
a major role in its final appreciation and enjoyment, especially as regards the humorous
nuances of the film he or she has decided to watch. The perspective of the research would
be to include the psychological and cultural context, so that the interpretation of the

humour and its translation would be more engaging and clear for the viewer.
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JTOJATKH

Homatox A

OpurinansHa ¢ppasza

Iepexaan

Teaching now. Yeah, bright young things

like we used to be. God, | hate them.

Tenep Buy. Takux ke, sik 1 0yJIU MU KOJIHUCh.

Kapa neGecHa.

— That’s a skull

— Friend of mine... When I say friend...

— Lle uepen

— Miif npyr, SKII0 TaK MOXHa CKa3aTH

Freak’s here, bringing him in

Ilcux npuiIos, Bexy 10 Bac

And | assume she scrubbed your floors,

going by the state of her knees

I cynsium 31 crany ii KOJIiH BOHA JApaijia Bam

I1JIJIOTY

—I didn’t say anything

—You were thinking, it’s annoying

—S] HI4OTO HE CKa3aB

—Bwu nymanu, ue aparye

You know, I’ve got a phone. | mean very
clever and all that, but you could just phone

me. On my phone.

A B MeHe € MOOUIBHHH. Yce 1ie Iyxe
edexTHO, ajie MoxkHa Oyio0 moa3BoHUTH. Ha

MOO1JIbHHIA.

And since yesterday you’ve moved in with
him and now you’re solving crimes
together. Might we expect a happy

announcement be the end of the week?

[ 3a onuH neHb BU Mepeixanu 10 HBOTO 1

y)K€  Pa3oM  PO3KPUBAETE  3JIOYHWH.

HanpukiHili THXHS YEeKaTH OTOJIOIICHHS

PO 3apyUrHU?

— | am the closes thing to a friend that
Sherlock Holmes is capable of having
— And what’s that?

— An enemy

— Sl nanbmmk4ya momoba apyra, sika MOXKe
oytu y lllepmoka Xonmca.
— I xT0 % BU?

— Bopor

—Impossible to sustain a smoking habit in
London these days. Bad news for brainwork
—Good news for breathing

—Breathing! Breathing is boring

—Y Hac yac y Jlonmoni Oyt Kypuem
BaXXKyBaTO. A 6€3 IIbOT0 HE TyMa€eThCs
3ate neriie TuxacTbrcsa

—Ox, quxaTu HyTHO
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— Is it three patches?

— It is a three-patch problem

— Ix mo, ax Tpu?
— Ha xoxen mno 3amadi (HIKOTHHOBI

ITacTUPI)

— So what’s this about, the case?
— Her case...
— Her case?

— Her suitcase, yes, obviously.

— Lle sikoch MOB’s13aHO 3 PO3CHIAYBAHHAM?
— Baniza...
— Bamniza?

— I Bami3a, 1e ’x OYEBUIHO.

— How did I not think about it
— Because you’re an idiot. No, no, no,

don’t look like that, practically everyone is.

— Sk s po 11e He TToAyMaB
— bo Bu imgiot. Hi, HI, HEC TMBITECS HA MCHE

TaK. Bu He BUMHATOK.

— Did you call the police?

— Four people are dead, there’s no time to
talk to the police

— So why are you talking to me?

— Mrs Hudson took my skull

— Bu noBigoMuiu mmomnimiro?

— Ilomepno veTBepo mroz€eH, Ha 1Ie HEMAE
qacy.

—YoMy 3k BH TOZ1 pO3MOBIIETE 31 MHOIO?

—Micic Xajacon 3a0paia deper.

—So I’m basically filling in for your skull

—Relax, you’re doing fine.

—To s 3amiusro yepen?

—¥Y Bac 4yJ0BO BUXOJIUTh

—There’s another bedroom upstairs if you’ll
be needing two bedrooms.

—Of course we’ll be needing two

—Oh, don’t worry, there’s all sorts round
here. Mrs Turner next door’s got married

ones.

—Haropi me onna cnampHs, SKIIO BaM
3HAH00IATHCS JIBI.

—3BICHO, 3HaJO0JIITHCS

—O, He XBWIIOHTECh, XTO TYT JIUIIE HE
x«uBe. Y wmicic TepHep KMBE OJHOCTATEBE

MTOAPYHAKSL.

—Cup of tea would be lovely. Thank you
—Just this once, dear, I am not your
housekeeper

—Couple of biscuits too, if you’ve got ‘em

—Bix yato He BiIMOBITIOCH, JISKYIO.
—¥Ycboro pas, Miil 00U, s BaM He
puCIyra

—MoHa 3 IeYnBOM, SIKILIO Y BaC €
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—Not your housekeeper

—He npucnyra

—Don’t stare
—You’re staring

—We can’t both be staring

—He BuTpimaiitech
—A BaM MO>kHA?

—YIBOX HE MOYKHA

| pickpocket him when he’s annoying

Ywuiny KuIieHi, Ko BiH JOIIKae

—That was the most ridiculous thing I’ve
ever done

—And you’ve invaded Afghanistan

—Takux gypHUIIb 5 e HE pOOUB

—Bu Bropriucs B Adranictan

—Anderson, face the other way, you’re
putting me off
—What? My face is?

—AHJepcoHe, BIJBEpHUCSH, TH  MEHE

30MBacnl

—IIlo? BinBepuytucs?

Anderson, don’t talk out loud. You lower
the 1Q of the whole street.

AHI[GpCOHe, TIIBKH HE BI'OJIOC, T BHMIKY€EII

IQ yciei beitkep-cTpir.

I’ve known him for five years and no | don’t

Mu 3HaiioMi IT’SITh POKIB 1 5 HOTO HE 3HAIO

— Item not scanned, please try again

— Can you maybe keep your voice down?

— ToBap He BU3HAUYEHO, CIIPOOYHUTE 111e

— Ta Tuxo0 TH, 4OTO PO3KpHUUaIaCh?

—You had a row with a machine?

— Sort of, it sat there and | shouted abuse

— Tu nmocBapuBcs 3 Kacoro?

— Maiixe, 1 Ha HET KpU4aB, a BOHA CITyXaJIa.

—It’s password protected!
—In manner of speaking. Took me less than
a minute to guess yours, not exactly Fort

Knox.

—I B MeHe cTosiB apoJib!
—MoskHa 1 Tak cka3aT, s HOoro 3j1aMmaB 3a

KiJIbKa cekyHA. Tex meHi, [lenTaron.

Any time you feel like letting me in

A YCKaro, KOJMU TH MCHC BITYCTHIL

Sorry to interfere with everyone’s digestion

BubauTe, 1110 1ICy10 BaM aneTuT

| thought bankers were all supposed to be

heartless bastards

A g nymaB, yci Oankipu Oe3cepieuHi

IIOKUIABKH

—I went to see the job at that surgery

—51 X0IMB BHAIITOBYBATUCA B JIIKAPHIO
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—How was it?
—Great, she’s great
—Who?

—Job

—She?

—It.

—I ax?

—Cymnep. Taka muna.
—XT10?

—Pob6ora.

—Mumuna?

—Tak.

| suppose it’s never going to trouble Egon

Ronay, is it?

PecropanHuii KpUTHK AOBro O HE BaraBcsl.

Don’t want to be doing pork, not if you’re

slicing up cadavers.

Tu Ha poOOTI HIMATYy€ENI TiIa, TOMY HE OepH

pocTOid.

| don’t eat when I’m working, digesting

slows me down.

S He iM, KOJIM Mpalliolo, Kpalie 1yMa€eThbCs

So either these two men just happened to
visit the same Chinese tattoo parlour or I’m
telling the truth

A0o0 BoHU BHUIIAAKOBO 3aMIIlIu B OJIHH CaJIOT

KUTACbKUX TaTyloBaHb, a00 s Kaxy

npaB1y.

— Actually, I’ve got a date.

— What?

— Where two people who like each other go
out and have fun?

— That’s what | was suggesting

— B3arani, y MeHe mobadeHHS

— o?

— Ile xomm 1BOE 3axoIUICHI 1 WIYTh
PO3BAXKATHUCH

— 5 ue i NponoHyBaB

—No, it wasn’t — Hi, ne e
— How would you describe me, John? |— J[Ixon, sk Ou TH MeHe omnucan?
Resourceful? Dynamic? Enigmatic? Bunaxignmusuii? Enepriitamii?
— Late. 3aragkoBuii?

— SIxocCh Tak.

— So you take it out on the wall?

- A BuHHA cTiHA?
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— The wall had it coming.

- Bona cama Hampocuiacs.

You’ve got nothing on, not a single case.

That is why the wall took a pounding.

VY Tebe x HeMae crpaB, *KOJHOi, TOTO I

JIPSIBUII CTIHU.

How did | do?
Well, John, pretty well. I mean, you missed

everything of importance...

I1o ckaxerm?
1o x, JIxo0H, HEnorano. Tu mpomnmycTuB Bce

HaNTOJIOBHIIIIE, aJI€ BCE K...

How quaint!
What is?

You are.

CMir-Ho.

I1o?

Twu cMIITHMIA.

He’s investigating now... Investigating

away.

Bin Bege poscnigyBanHs. BiH... Bene iforo

Ha BIJCTaHI.

I see... No, I don’t. What am | seeing?

SlcHo, X04a Hi, O MEHI SICHO?
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